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Este manual de instrucciones ha sido diseñado para proporcionarle toda la información necesaria para operar y mantener 
su nueva lavadora de forma segura y eficiente. Contiene pasos detallados y consejos importantes sobre la instalación 
correcta, el uso diario, la programación de ciclos de lavado y las rutinas de limpieza y mantenimiento. Le recomendamos 
encarecidamente que lea este manual de principio a fin antes de cualquier uso, ya que comprender sus funciones y las 
precauciones de seguridad esenciales garantizará el rendimiento óptimo de su aparato y prolongará su vida útil. Nuestra 
prioridad es su seguridad y satisfacción, y este manual es una herramienta fundamental para ayudarle a conseguir ambas.



Instrucciones de seguridad importantes
Tenga en cuenta las siguientes instrucciones de seguridad para utilizar el aparato.

1.1 Avisos generales

Lea atentamente
Lea estas instrucciones 
atentamente antes de utilizar el 
aparato.

Guarde la información
Guarde estas instrucciones y la 
información del producto para 
referencia futura o para futuros 
propietarios.

No lo encienda si está 
dañado
No encienda el aparato si 
presenta daños causados 
durante el transporte.

1.2 Utilización conforme a lo prescrito

Utilice el aparato solo:

Para prendas de vestir adecuadas
Para lavar prendas de vestir lavables a máquina y lana 
lavable a mano, de acuerdo con la respectiva etiqueta de 
conservación.

Con agua y detergentes convencionales
Con agua del grifo y detergentes convencionales o 
productos de tratamiento adecuados para máquinas de 
lavar ropa.

Solo para uso doméstico
Exclusivamente para uso doméstico privado y en espacios 
interiores.

Hasta 4000 m de altitud
Hasta una altitud de 4000 metros sobre el nivel del mar.

1.3 Limitación del grupo de usuarios

Este aparato puede ser utilizado por niños con edad igual o superior a 8 
años y por personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales 
reducidas, o con falta de conocimiento o experiencia, siempre que estén 
bajo la supervisión de un adulto responsable de su seguridad o que hayan 
recibido instrucciones previas sobre su utilización y comprendan los 
peligros asociados.

No permita que los niños jueguen con el aparato. La limpieza y el 
mantenimiento del aparato no deben ser efectuados por niños sin la 
supervisión de un adulto. Mantenga a los niños con menos de 3 años de 
edad y a los animales de compañía alejados del aparato.



1.4 Instalación segura

Asegúrese de realizar una instalación correcta para evitar riesgos.

ADVERTENCIA: ¡Riesgo de descarga eléctrica!

Las instalaciones incorrectas son peligrosas.

Conecte y utilice el aparato solo de acuerdo con los datos de la placa de características.

Conecte el aparato solo a una fuente de alimentación de corriente alterna a través de una toma de 
corriente con contacto de conexión a tierra debidamente instalada.

El sistema de tierra de protección de la instalación eléctrica doméstica debe cumplir los reglamentos en 
vigor. Asegúrese de que la instalación tiene una sección transversal de cable adecuada.

Si utiliza un dispositivo de corriente residual, asegúrese de que solo sea compatible con el tipo de 
calefacción indicado por el símbolo.

Nunca alimente el aparato a través de un dispositivo de conmutación externo, como un temporizador o 
control remoto.

Una vez instalado el aparato, la clavija de red en el cable de alimentación debe estar libremente accesible. 
Si el acceso libre no es posible, se debe instalar un interruptor de aislamiento de todos los polos en la 
instalación eléctrica permanente de acuerdo con los reglamentos de instalación.

Al instalar el aparato en su ubicación final, asegúrese de que el cable de alimentación no esté doblado o 
dañado.

El aislamiento incorrecto del cable de alimentación es peligroso.

Nunca deje que el cable de alimentación entre en contacto con piezas calientes del aparato o fuentes de 
calor.

Nunca deje que el cable de alimentación entre en contacto con cantos o aristas afiladas.

Nunca doble, aplaste o modifique el cable de alimentación.

ADVERTENCIA: ¡Riesgo de incendio!

No utilice cables de extensión o regletas de tomas múltiples.

Si el cable de alimentación es demasiado corto y no está disponible uno más largo, póngase en contacto 
con un electricista cualificado para adaptar la instalación doméstica.

ADVERTENCIA: ¡Riesgo de lesiones!

El aparato no puede ser levantado por una sola persona.

Si el aparato se coloca incorrectamente en una columna de lavadora y secadora, puede caerse.

Apile la secadora solo encima de una lavadora utilizando el kit de conexión suministrado por el fabricante. 
No se permite ningún otro método de instalación.

No coloque el aparato en una columna de lavadora y secadora si el fabricante de la secadora no 
proporciona un kit de conexión adecuado.

No coloque aparatos de fabricantes diferentes o con diferentes profundidades y anchuras en una 
columna de lavadora y secadora.

No instale una columna de lavadora y secadora encima de otra; los aparatos pueden caerse.



AVISO ‒ ¡Riesgo de asfixia!

Los niños pueden asfixiarse si se tapan la cabeza o quedan atrapados en el material de embalaje.

Mantenga el material de embalaje fuera del alcance de los niños.

No deje que los niños jueguen con el embalaje.

PRECAUCIÓN ‒ ¡Riesgo de lesiones!

El aparato puede moverse o vibrar durante el funcionamiento.

Instale el aparato sobre una superficie limpia, nivelada y firme.

Nivele el aparato utilizando sus pies ajustables y un nivel.

Las mangueras y los cables de alimentación instalados incorrectamente pueden provocar tropiezos.

Instale las mangueras y los cables de alimentación de forma que no supongan un obstáculo.

Mover el aparato hacia componentes que sobresalen, como la puerta, puede causar daños.

No mueva el aparato hacia componentes que sobresalen.

PRECAUCIÓN ‒ ¡Riesgo de cortes!

Los bordes afilados de la unidad pueden causar cortes al tocarlos.

No toque los bordes afilados del aparato.

Utilice guantes de protección al instalar y transportar el aparato.

1.5 Utilización segura

Siga estas directrices para utilizar el aparato de forma segura.

AVISO ‒ ¡Riesgo de descarga eléctrica!

Un aparato dañado o un cable de alimentación defectuoso son peligrosos.

No utilice nunca un aparato dañado.

Para desconectar el aparato, tire siempre del enchufe, nunca del cable de alimentación.

Si el aparato o el cable de alimentación están dañados, desconecte inmediatamente el aparato o 
desconecte el fusible en la caja de fusibles y cierre la llave del agua.

Póngase en contacto con el servicio de asistencia técnica. → Página 52

La infiltración de humedad puede provocar una descarga eléctrica.

Utilice el aparato solo en espacios interiores.

No exponga el aparato a altas temperaturas ni a una humedad excesiva.

No utilice máquinas de limpieza a chorro de vapor, máquinas de limpieza de alta presión, mangueras o 
pulverizadores para limpiar el aparato.



AVISO ‒ ¡Riesgo para la salud!

Los niños pueden quedar encerrados en el aparato, poniendo así sus vidas en peligro.

No instale el aparato detrás de una puerta que pueda obstruir o impedir la apertura de la puerta del 
aparato.

En aparatos redundantes, retire el enchufe de la toma de corriente, corte el cable de alimentación y 
destruya la cerradura de la puerta para que la puerta no pueda cerrarse más.

Al centrifugar artículos grandes e impermeables, esto puede provocar desequilibrios que pueden causar 
daños.

No lave ni centrifugue artículos grandes e impermeables en el aparato, como mantas o protectores de 
colchón.

AVISO ‒ ¡Riesgo de asfixia!

Si los niños juegan con las piezas del embalaje, pueden quedar atrapados en ellas o tirarlas sobre sus 
cabezas y asfixiarse.

Mantenga el embalaje y sus piezas fuera del alcance de los niños.

No permita que los niños jueguen con el embalaje y sus piezas.

AVISO ‒ ¡Riesgo de envenenamiento!

Los detergentes y productos de tratamiento pueden causar envenenamiento si se ingieren.

En caso de ingestión accidental, busque asesoramiento médico.

Mantenga los detergentes y productos de tratamiento fuera del alcance de los niños.

AVISO ‒ ¡Riesgo de explosión!

Los artículos de ropa pretratados con agentes de limpieza que contengan disolventes pueden provocar una 
explosión en el aparato.

Enjuague bien los artículos de ropa pretratados con agua antes de lavarlos en el aparato.

CUIDADO ‒ ¡Riesgo de lesiones!

Si se sube o se arrastra sobre el aparato, la encimera puede romperse y causar lesiones.

No se suba ni se arrastre sobre el aparato.

Si se inclina o se sienta en la puerta abierta, el aparato puede volcar.

No se incline ni se siente en la puerta del aparato.

No coloque ningún objeto en la puerta del aparato.

Colocar la mano en el tambor mientras este aún está girando puede causar lesiones en las manos.

Espere hasta que el tambor deje de girar.

CUIDADO ‒ ¡Riesgo de quemaduras debido al líquido de lavado caliente!

Al lavar a altas temperaturas, el líquido de lavado se calienta mucho.

No toque el líquido de lavado caliente.



CUIDADO – ¡Riesgo de quemaduras químicas!

La apertura del compartimento del detergente puede causar derrames de productos de limpieza. El contacto 
con los ojos o la piel puede causar irritación.

En caso de contacto con los ojos o la piel, lave inmediatamente con abundante agua limpia.

En caso de ingestión, consulte inmediatamente a un médico.

Guarde los detergentes y los productos de limpieza en un lugar que no sea accesible para los niños.

1.6 Limpieza y mantenimiento seguros

Siga estas instrucciones para una limpieza y un mantenimiento seguros.

AVISO – ¡Riesgo de descarga eléctrica!

Las reparaciones incorrectas son peligrosas.

Nunca modifique el aparato ni sus características técnicas.

Solo personal especializado debe realizar reparaciones e intervenciones en el aparato.

Utilice solo piezas de repuesto originales para reparar el aparato.

Si el cable de alimentación está dañado, debe ser sustituido por el fabricante, por el Servicio de Asistencia 
Técnica o por personal cualificado para evitar peligros.

La infiltración de humedad puede causar una descarga eléctrica.

Antes de limpiar, desenchufe la clavija o los fusibles de la caja de fusibles.

No utilice aparatos de limpieza a chorro de vapor, aparatos de limpieza de alta presión, mangueras o 
pulverizadores para limpiar el aparato.

AVISO – ¡Riesgo de lesiones!

La utilización de piezas de repuesto y accesorios no originales es peligrosa.

Utilice solo piezas de repuesto y accesorios originales del fabricante.

AVISO – ¡Riesgo de envenenamiento!

La utilización de detergentes con disolventes puede liberar vapores peligrosos para la salud.

No utilice detergentes que contengan disolventes.



Instrucciones RAEE

Eliminación correcta de este producto (residuos de aparatos eléctricos y electrónicos)

La presencia de este símbolo en el producto, sus accesorios o el material informativo que lo 
acompaña indica que, al final de su vida útil, ni el producto ni sus accesorios electrónicos (como el 
cargador, los auriculares, el cable USB) deben eliminarse junto con la basura doméstica. Para evitar 
posibles daños al medio ambiente o a la salud humana debido a la eliminación descontrolada de 
residuos, separe estos productos de otros tipos de residuos y recíclelos adecuadamente. Esto 
promueve la reutilización sostenible de recursos materiales.

Los usuarios particulares pueden ponerse en contacto con el establecimiento donde adquirieron el 
producto o con las autoridades locales competentes para saber cómo y dónde pueden llevarlo para 
un reciclaje seguro y respetuoso con el medio ambiente.

Los usuarios comerciales pueden ponerse en contacto con su proveedor y consultar los términos del 
contrato de compra. Este producto y sus accesorios electrónicos no deben eliminarse junto con otros 
residuos comerciales.

Contribuya al cuidado 
ambiental reciclando 
embalajes y plásticos en 
contenedores 
específicos.



Piezas y características



Notas Importantes

Atención: Vaciado del Agua para Almacenamiento 
Prolongado o Climas Fríos. Para evitar olores, agua 
estancada y, especialmente, daños causados por la 
congelación de los tubos internos durante períodos 
prolongados de inactividad (más de 24 horas) o en climas 
bajo cero, es esencial desenroscar el filtro de la bomba de 
desagüe. Coloque un recipiente de al menos 1 litro debajo 
para recoger el agua residual. Se recomienda realizar esta 
operación y limpiar el filtro al menos una vez al mes para 
mantener la higiene y eficiencia de su lavadora.

Seguridad de Niños y Mascotas: Supervisión Constante. 
Es fundamental supervisar a los niños pequeños y las 
mascotas en todo momento cerca de la lavadora. Este 
electrodoméstico no es un juguete; su uso inadecuado 
puede causar lesiones graves, como quemaduras, 
atrapamiento o asfixia. Nunca permita que los niños 
suban, entren en la lavadora o jueguen con sus controles. 
Mantenga siempre el detergente y otros productos 
químicos fuera de su alcance.

Requisito de Instalación: Superficie Estable y 
Nivelada. Para garantizar un rendimiento óptimo, 
reducir las vibraciones excesivas, minimizar el 
ruido y prolongar la vida útil de los componentes 
internos, su lavadora debe instalarse sobre una 
superficie sólida y perfectamente nivelada, 
preferiblemente un suelo de hormigón o baldosa. 
Utilice un nivel de burbuja para verificar la 
horizontalidad y ajuste las patas niveladoras si es 
necesario, evitando así el desequilibrio del 
tambor durante los ciclos de centrifugado.

Aclaración: Representación Gráfica del Producto. El 
diagrama y las imágenes de la lavadora en este manual 
son únicamente con fines ilustrativos. Aunque nos 
esforzamos por garantizar la precisión, el diseño exacto, 
los colores o la ubicación de ciertos botones, 
compartimentos y funciones pueden variar ligeramente 
entre el modelo ilustrado y su lavadora. Sin embargo, 
todas las instrucciones operativas, de seguridad, 
instalación y mantenimiento aquí descritas son totalmente 
aplicables a su modelo.

Aviso Crítico: Manipulación del Cable de Alimentación. Si 
el cable de alimentación de su lavadora presenta algún 
tipo de daño (cortes, quemaduras, aplastamiento, etc.), es 
ABSOLUTAMENTE IMPERATIVO que NO intente repararlo 
usted mismo ni utilizar la lavadora. La sustitución del cable 
debe realizarse EXCLUSIVAMENTE por el fabricante, un 
agente de servicio autorizado o personal técnico 
igualmente cualificado, para evitar riesgos eléctricos 
graves, como descargas, cortocircuitos o incendios. 
Manipular un cable dañado anulará la garantía y pondrá en 
riesgo su seguridad.

¡Importancia Extrema! Retirada de los Tornillos 
de Transporte. No retirar los tornillos de 
transporte antes del primer uso es una causa 
habitual de fuertes vibraciones, ruidos anormales 
y fallos graves en la lavadora. Estos tornillos fijan 
el tambor durante el transporte. DEBEN retirarse 
completamente siguiendo las instrucciones del 
apartado "Desembalaje y Accesorios" antes de 
conectar y utilizar la unidad por primera vez.

Conexión Eléctrica Segura: Uso de Toma de Tierra. Es 
esencial que la lavadora se conecte exclusivamente a una 
toma de corriente debidamente conectada a tierra. Nunca 
utilice adaptadores, alargadores ni regletas de enchufes 
para este electrodoméstico. Una conexión a tierra 
incorrecta o inexistente anula la garantía y representa un 
serio riesgo para la seguridad, aumentando drásticamente 
la posibilidad de descarga eléctrica o avería del 
electrodoméstico.



Desembalaje y Accesorios
Desembalaje Inicial
Al recibir su lavadora, manéjela con cuidado para evitar 
daños. Antes de la instalación, es esencial retirar todo 
el material de embalaje.

Retire todo el embalaje (incluida la base de 
espuma): Asegúrese de retirar completamente 
todos los elementos de protección, incluidos los 
protectores de espuma de la base. No hacerlo 
puede causar vibraciones excesivas, ruidos 
molestos y un funcionamiento incorrecto durante el 
ciclo de lavado, afectando a la vida útil del aparato.

Deseche los materiales de embalaje: Los 
materiales de embalaje, como bolsas de plástico y 
poliestireno, pueden ser peligrosos. Deséchelos de 
forma segura e inmediata y manténgalos siempre 
fuera del alcance de niños y animales domésticos 
para evitar riesgos de asfixia.

Gotitas de agua: Es completamente normal y 
esperado encontrar pequeñas gotitas de agua 
dentro de la bolsa de plástico del embalaje o en el 
cristal de la puerta. Esto se debe a que cada 
lavadora es sometida a pruebas de calidad con 
agua en fábrica antes de ser embalada para 
garantizar su correcto funcionamiento.

Inspección visual: Una vez desembalada, 
inspeccione cuidadosamente la lavadora para 
comprobar si existen signos de daños externos que 
puedan haberse producido durante el transporte. Si 
detecta algún daño, contacte con su distribuidor 
antes de proceder con la instalación.

Verificación de Accesorios
Antes de iniciar la instalación, asegúrese de haber 
recibido todos los accesorios estándar que se incluyen 
con su nueva lavadora. Consulte la lista a continuación 
y confirme que cada artículo está presente y en buen 
estado. Estos accesorios son esenciales para una 
instalación correcta y segura.

Accesorio Nombre Cantidad

Manguera 
de entrada

1

Pieza "U" 
(soporte de 
la manguera 
de desagüe)

1

Tapas de los 
tornillos de 
transporte

4

Manual de 
instruccione
s

1

Si alguno de estos accesorios falta o está dañado, 
contacte inmediatamente con el servicio de 
atención al cliente para obtener asistencia.

Retirar los Tornillos de Transporte

1 Retire todos los 
tornillos
Localice y retire completamente 
los 4 tornillos de transporte de 
la parte trasera de la lavadora.

2 Cubra los orificios
Utilice las tapas de plástico 
para cubrir los orificios tras 
retirar los tornillos.

3 Guarde los tornillos
Guarde los tornillos de 
transporte por si necesita 
mover la lavadora en el futuro.

Ignorar este paso puede causar vibraciones, ruidos y daños en la lavadora.



Requisitos de Instalación
Una instalación correcta es crucial para garantizar el funcionamiento seguro, eficiente y silencioso de su nueva lavadora. 
Preste especial atención a las siguientes directrices para evitar problemas futuros, como vibraciones excesivas, ruido o 
movimientos inesperados de la máquina. La preparación adecuada del lugar de instalación es el primer paso para una 
experiencia de lavado ideal.

Superficie de 
Instalación
La superficie más adecuada para 
instalar su lavadora es un suelo de 
hormigón sólido y resistente. Este 
tipo de superficie es 
considerablemente menos propenso 
a transmitir vibraciones o amplificar 
el ruido generado por la máquina, 
especialmente durante el ciclo de 
centrifugado, que es el más 
exigente. Evite instalar la lavadora 
en suelos de madera, ya que 
pueden vibrar excesivamente y 
causar ruidos molestos. Las 
superficies enmoquetadas o 
blandas tampoco son 
recomendables, ya que pueden 
impedir la correcta nivelación de la 
máquina y dificultar la ventilación 
inferior.

Nivelación y Espaciado
Es esencial que la lavadora esté 
perfectamente nivelada y colocada 
de forma segura en su posición 
final. Una máquina desequilibrada 
puede generar ruido excesivo, 
vibraciones intensas, desgaste 
prematuro de los componentes 
internos e incluso desplazarse de su 
lugar durante el funcionamiento. 
Además, asegúrese de mantener 
una distancia mínima de 10 cm entre 
la parte trasera de la máquina y 
cualquier pared u objeto. Este 
espacio es vital para permitir una 
circulación de aire adecuada, evitar 
la acumulación de calor e impedir 
que las vibraciones de la máquina 
se transfieran a estructuras 
adyacentes.

Precauciones 
Adicionales
Para garantizar la estabilidad y 
prolongar la vida útil de su lavadora, 
evite instalarla sobre revestimientos 
de suelo blandos o inestables, como 
alfombras de pelo largo o suelos 
flotantes que no estén firmemente 
anclados. Asegúrese de que el área 
de instalación esté bien ventilada y 
protegida de la luz solar directa, la 
lluvia o la humedad excesiva. La 
lavadora no debe instalarse en 
lugares donde la temperatura pueda 
bajar de 0 °C, ya que el agua 
residual en las mangueras o 
componentes internos puede 
congelarse y causar daños graves. 
Compruebe siempre que el enchufe 
esté correctamente conectado a 
tierra y cumpla los requisitos 
eléctricos especificados en el 
manual.

Ajuste de Nivel

Preparación: Afloje las tuercas de fijación de las patas 
para permitir el ajuste.

1.

Ajuste: Use un nivel para nivelar la lavadora, girando 
las patas individualmente.

2.

Fijación: Apriete firmemente las tuercas de fijación 
para asegurar las patas.

3.

Importante: Asegúrese de que las patas estén firmemente 
apoyadas en el suelo.



Conexión de la Manguera
1

Conexión de la Manguera de 
Desagüe
Existen dos métodos principales para conectar la 
manguera de desagüe, ambos diseñados para 
garantizar un drenaje eficiente del agua:

1. Descargar directamente en un fregadero

Retire cualquier tapa y sujete la manguera al 
fregadero con un clip o abrazadera.

Forme un lazo con el punto más alto por encima del 
nivel del agua del fregadero para evitar el sifonaje.

El extremo de la manguera no debe estar 
sumergido en agua estancada.

La manguera puede extenderse hasta 4 metros y 
debe estar libre de dobleces.

2

Conexión a un tubo vertical
2. Conectado de forma segura a un tubo vertical

Use la pieza en "U" para formar un gancho e inserte 
la manguera en un tubo vertical (mín. 30 mm de 
diámetro).

Garantice un espacio de aire entre el extremo de la 
manguera y el nivel potencial del agua para evitar el 
sifonaje.

El tubo vertical debe estar entre 60 y 90 cm del 
suelo y firmemente anclado a la pared.

Compruebe periódicamente si existen 
obstrucciones.

Conexión de la Entrada de Agua

Conecte la nueva manguera de entrada de agua a un 
grifo roscado estándar de 3/4", apretando a mano para 
evitar fugas.

No utilice mangueras antiguas. Asegúrese de que la 
instalación cumple con la normativa local de agua y 
construcción.

Abra lentamente el grifo de suministro de agua y 
compruebe todas las conexiones en busca de posibles 
fugas.

Asegúrese de que no haya dobleces en la manguera 
de entrada que puedan restringir el caudal.

Nota: La válvula de entrada, si se encuentra en la parte 
trasera de la máquina, debe conectarse exclusivamente a 
un suministro de agua fría. Consulte el manual para 
modelos con conexiones de agua caliente y fría.

Una presión de agua adecuada (entre 0,1 MPa y 1 MPa) es 
esencial para un funcionamiento óptimo.



Panel de Control y Funciones
El panel de control de su lavadora ha sido diseñado para ser intuitivo y fácil de usar, permitiéndole seleccionar y supervisar los ciclos de 
lavado con total comodidad. Familiarícese con cada sección y botón para sacar el máximo partido de las capacidades de su 
electrodoméstico.

Pantalla Digital
La pantalla digital muestra información en tiempo real sobre el 
ciclo en curso. Los datos que puede mostrar son los siguientes:

Duración del programa: Tiempo restante estimado para que 
finalice el ciclo seleccionado.

Velocidad (rpm): Velocidad de centrifugado seleccionada o 
en curso.

Temperatura: Temperatura de lavado activa para el 
programa en ejecución.

Número de aclarados: Cantidad de aclarados configurada 
para el ciclo.

Tiempo de retardo: Tiempo programado para el inicio 
diferido del lavado.

Códigos de error: En caso de anomalía, la pantalla mostrará 
un código de error para facilitar el diagnóstico.

Indicadores Luminosos
Los indicadores luminosos del panel le informan sobre las 
funciones activas y el estado de la máquina en cada momento:

Icono de Tiempo de Retardo: El indicador se enciende 
cuando se muestra o está activo un tiempo de inicio 
retrasado, permitiéndole programar el comienzo del ciclo 
con antelación.

Icono de Bloqueo de Puerta: El indicador se enciende 
cuando el mecanismo de bloqueo de la puerta está en 
funcionamiento. Permanece encendido hasta que sea 
seguro abrir la puerta al finalizar el ciclo.

Icono de Bloqueo para Niños: El indicador se enciende 
cuando la función de bloqueo para niños está activada, 
deshabilitando todos los botones del panel excepto el de 
encendido para evitar modificaciones accidentales.

Icono de Lavado a Vapor: El indicador se enciende cuando 
la función de lavado a vapor está seleccionada, indicando 
que se utilizará vapor durante el ciclo para una limpieza más 
profunda e higienización.

Icono Aclarado+: El indicador se enciende cuando la opción 
Aclarado+ está activada, lo que añade un aclarado adicional 
al ciclo para eliminar por completo los residuos de 
detergente, especialmente recomendado para pieles 
sensibles.

Programas del Selector
Gire el selector para elegir el programa de lavado más adecuado para cada tipo de carga:

Centrifugado: Solo centrifugado, sin lavado previo.

Enjuague + Centrifugado: Realiza un aclarado seguido de centrifugado.

Lavado a Vapor: Ciclo con vapor para una higienización profunda.

Delicados: Para prendas delicadas que requieren un trato suave.

Sintéticos: Adecuado para tejidos sintéticos y mezclas.

Limpieza de Tambor: Programa de mantenimiento para limpiar el interior del tambor.

Mixto: Para cargas con mezcla de tejidos de algodón y sintéticos.

Eco 40-60: Programa ecológico eficiente para algodón y sintéticos a 40–60 °C.

Algodón 20 °C: Lavado de algodón en frío, ideal para prendas poco sucias.

Rápido 30 min: Ciclo corto para cargas pequeñas y poco sucias en 30 minutos.

Rápido 15 min: Ciclo ultrarrápido para refrescar prendas en tan solo 15 minutos.



Botones de Control

Cada botón del panel de control tiene una función específica para personalizar su experiencia de lavado. Utilícelos para ajustar 
los parámetros de cada ciclo según sus necesidades.

Velocidad
Pulse este botón repetidamente 
para cambiar la velocidad de 
centrifugado. Seleccione la 
velocidad más adecuada según 
el tipo de tejido de sus prendas 
para garantizar un centrifugado 
eficiente sin dañar la ropa.

Temp.
Pulse este botón repetidamente 
para seleccionar la temperatura 
de lavado deseada. Las 
opciones de temperatura 
normalmente incluyen frío, 30 
°C, 40 °C, 60 °C y 90 °C. Elegir 
la temperatura adecuada es 
fundamental para el cuidado de 
sus prendas; las temperaturas 
bajas son ideales para tejidos 
delicados y colores oscuros, 
mientras que las temperaturas 
más altas son eficaces para la 
ropa blanca o muy sucia.

Enjuague+
Pulse este botón repetidamente 
para aumentar el número de 
aclarados adicionales del ciclo 
de lavado. Esta opción resulta 
especialmente útil para pieles 
sensibles o alérgicas, ya que 
garantiza la eliminación 
completa de los residuos de 
detergente en la ropa.

Retraso
Pulse este botón repetidamente 
para programar el inicio del 
ciclo de lavado con un retraso 
de tiempo. Esta función es ideal 
para adaptar el lavado a su 
horario, por ejemplo, para que 
la ropa termine de lavarse justo 
antes de llegar a casa o para 
aprovechar las tarifas de 
electricidad reducidas durante 
horas específicas del día.

Iniciar/Pausar
Pulse este botón una vez para 
iniciar el ciclo de lavado 
seleccionado. Si necesita 
interrumpir temporalmente el 
ciclo, púlselo de nuevo para 
pausar la máquina. Para añadir 
prendas olvidadas durante un 
ciclo (función de recarga de 
ropa), mantenga pulsado este 
botón durante 3 segundos; si el 
nivel del agua es demasiado 
alto, la máquina vaciará antes 
de permitir abrir la puerta. 
Tenga en cuenta que la función 
de recarga no estará disponible 
si la temperatura del agua 
dentro del tambor es 
demasiado alta, como medida 
de seguridad para evitar 
quemaduras. Nota: los modelos 
con cerradura de puerta PTC no 
disponen de la función de 
recarga de ropa.

Bloqueo para Niños
Una vez iniciada la lavadora, 
mantenga pulsados 
simultáneamente los botones 
«Velocidad» y «Temp.» 
durante 3 segundos para 
activar el bloqueo para niños. 
Cuando esté activo, el indicador 
correspondiente se encenderá 
y todos los botones del panel 
de control quedarán 
inoperativos, a excepción del 
botón de encendido. Para 
desactivar esta función, 
mantenga pulsados los mismos 
dos botones durante 3 
segundos más hasta que el 
indicador se apague.

Aviso de seguridad: No pulse el botón de encendido ni intente sacar la ropa mientras la lavadora esté en 
funcionamiento, ya que el agua puede estar caliente. El bloqueo de la puerta se abre automáticamente al final del ciclo, 
una vez que el tambor se haya enfriado.



Programas y Uso de la Lavadora
Programas Disponibles
La lavadora dispone de diferentes programas para distintos tipos de ropa y necesidades de lavado. Cada ciclo está diseñado con 
temperaturas, velocidades de centrifugado y duraciones específicas para tratar los tejidos y los niveles de suciedad de forma 
óptima.

A continuación encontrará una guía paso a paso sobre cómo utilizar la lavadora de forma eficiente y los programas disponibles.

Tabla de Programas — 10 KG · 1400 rpm

Programa Carga 
Máx. 
(kg)

Temp. 
Máx. 
(°C)

Vel. 
Máx. 
(rpm)

Tipo de Lavado y Recomendaciones

Mixto 10 60 1400 Ropa robusta con suciedad ligera a normal de algodón, lino, 
fibras artificiales y sus mezclas. Lavar solo colores similares 
juntos.

Eco 40-60 10 — 1400 Ropa de algodón con suciedad normal. Programa más 
favorable en consumo combinado de agua y energía. Base 
para los valores de la Etiqueta de Energía.

Algodón 20 °C 10 20 1400 Tejidos de algodón, lino o mezcla de algodón.

Rápido 30 min 5 — 1000 Pequeñas cargas que necesitan un lavado refrescante y que 
pueden lavarse en el programa Algodón.

Rápido 15 min 2,5 — 1000 Pequeñas cargas que necesitan un lavado refrescante y que 
pueden lavarse en el programa Algodón.

Limpieza de Tambor 0 90 600 Este programa se utiliza para limpiar el tambor. No coloque 
ropa en el tambor durante este programa.

Sintéticos 6 60 800 Tejidos sintéticos o mixtos, ropa interior, prendas de color, 
camisetas que no encogen.

Delicados 2,5 40 600 Ropa fina de tejidos delicados o seda, que necesita un 
tratamiento suave.

Lavado a Vapor 5 90 800 Algodones, ropa interior, sábanas, almohadas, ropa infantil.

Enjuague+Centrifug
ado

— — 1400 Este programa puede utilizarse para enjuagar prendas. No 
añada detergente.

Centrifugado — — 1400 Centrifugado separado para prendas de algodón y lino.

El ruido y el contenido de humedad restante están influenciados por la velocidad de centrifugado: cuanto mayor sea la velocidad, 
mayor será el ruido y menor el contenido de humedad restante.

El programa Eco 40-60 es capaz de limpiar ropa de algodón normalmente sucia declarada como lavable a 40 °C o 60 
°C, conjuntamente en el mismo ciclo, y este programa se utiliza para evaluar la conformidad con la legislación de diseño 
ecológico de la UE.



Consejos para un Lavado Eficiente

Para maximizar el rendimiento de su lavadora y garantizar el cuidado de sus prendas de vestir, siga estas 
recomendaciones:

Separe Correctamente
Separe la ropa por color (claras, 
oscuras), tipo de tejido y nivel de 
suciedad. Esto evita la 
transferencia de color y garantiza 
que cada prenda recibe el 
tratamiento adecuado.

No Sobrecargue
Evite llenar el tambor en exceso. 
Deje espacio suficiente para que 
la ropa se mueva libremente y el 
detergente se distribuya de forma 
eficaz. Una carga excesiva puede 
reducir la eficiencia del lavado y 
dañar la lavadora.

Use la Cantidad 
Correcta de 
Detergente
Siga las instrucciones del 
fabricante del detergente y tenga 
en cuenta la dureza del agua y el 
nivel de suciedad de la ropa. El 
exceso de detergente puede dejar 
residuos en la ropa y en la 
lavadora, mientras que la falta de 
detergente no limpia 
adecuadamente.

Elija la Temperatura Correcta
Use la temperatura más baja posible que sea eficaz 
para el tipo de ropa. Lavar con agua fría o tibia ahorra 
energía y protege los tejidos, especialmente los más 
delicados.

Mantenimiento Regular
Limpie periódicamente el filtro de la bomba y el 
dispensador de detergente. Deje la puerta del tambor 
ligeramente abierta tras cada lavado para permitir la 
ventilación y evitar malos olores.



Cómo Usar la Lavadora: Proceso de Uso

Antes de lavar ropa por primera vez, debe ejecutar un ciclo completo sin ropa para limpiar el tambor y eliminar cualquier 
residuo de fabricación. Siga estos pasos:

Conectar y Abrir
Conecte la lavadora a la toma 
eléctrica y asegúrese de que el 
grifo del agua está completamente 
abierto.

Seleccionar Programa
Encienda la máquina y seleccione 
el programa "Algodón 20°" para 
este primer ciclo.

Iniciar Ciclo
Pulse el botón "Inicio/Pausa" para 
comenzar. Es normal que quede 
algo de agua en el tambor debido 
a las pruebas de fábrica.

Preparación General para Lavar Ropa

Conexión de la Manguera
Asegúrese de que la manguera de entrada está bien 
conectada al grifo y que el grifo está abierto. Además, 
compruebe que la manguera de desagüe está 
correctamente colocada.

Conexión Eléctrica Segura
Compruebe que la toma está debidamente conectada 
a tierra antes de insertar el enchufe de alimentación.

Preparación de la Ropa

Separar
Separe la ropa por color y según las etiquetas de 
conservación. La mayoría de las prendas tienen una 
etiqueta de conservación textil en el cuello o en la costura 
lateral.

Vaciar los Bolsillos
Asegúrese de que todos los bolsillos estén vacíos. Los 
objetos extraños (clavos, clips, monedas, etc.) pueden 
dañar las prendas y los componentes de la máquina.

Cerrar Cremalleras y Botones
Cierre todas las cremalleras, corchetes y ojales antes de 
lavar para evitar daños en las prendas o en la lavadora.

Ropa Oscura
Los tejidos oscuros contienen frecuentemente exceso de 
tinte y deben lavarse por separado varias veces antes de 
incluirse en una carga mixta. Lave siempre las prendas de 
colores y teñidas por separado.

Pretratamiento de Manchas
Las zonas muy sucias o manchadas deben pretratarse con 
detergente líquido o quitamanchas.

Dar la Vuelta a las Prendas
Dé la vuelta a las prendas que se desgastan fácilmente o 
que tienen una superficie de lana antes de introducirlas en 
la máquina para protegerlas.



Cómo Usar la Lavadora: Usar el Dispensador de Detergente

El dispensador de detergente de su lavadora está diseñado para distribuir eficazmente los productos de lavado en cada 
ciclo. Comprender cómo utilizarlo correctamente es fundamental para un lavado óptimo.

El dispensador de detergente de su lavadora tiene tres 
compartimentos principales:

Compartimento de lavado principal: Donde se añade 
el detergente para el ciclo de lavado principal. 
Normalmente marcado como "II".

Compartimento del suavizante: Para suavizante de 
ropa. No supere la marca de nivel máximo.

Compartimento de prelavado: Para detergente si la 
opción de prelavado está seleccionada.

Cantidad Adecuada de Detergente
La cantidad correcta de detergente dependerá de varios 
factores, garantizando una limpieza eficaz sin residuos 
excesivos:

Cantidad de ropa: No sobrecargue el tambor para 
permitir una disolución adecuada del detergente.

Nivel de suciedad en la ropa:

Ligeramente sucia: Sin suciedad ni manchas 
visibles; posiblemente un ligero olor corporal.

Sucia: Visiblemente sucia y/o con algunas 
manchas leves.

Muy sucia: Suciedad y manchas visibles y/o 
suciedad seca.

Nivel de dureza del agua: Consulte las 
recomendaciones del fabricante del detergente según 
la dureza del agua en su zona.

Pasos para un Ciclo de Lavado Completo
Después de preparar su ropa y el detergente, siga estos sencillos pasos para iniciar un ciclo de lavado:

Encender
Asegúrese de que el grifo del agua está abierto y de que 
la lavadora está conectada a la corriente.

Cargar
Abra la puerta y coloque la ropa separada en el tambor, 
una a una.

Detergente
Cierre la puerta, añada el detergente y el suavizante al 
dispensador y ciérrelo.

Programa
Elija el programa de lavado adecuado según el tipo de 
ropa y el nivel de suciedad.

Iniciar
Pulse el botón "Inicio/Pausa" para iniciar el ciclo de 
lavado.

Finalizar
Cuando el ciclo esté completado, escuchará una señal 
de aviso. La lavadora entrará en modo de espera y, a 
continuación, en modo de suspensión tras 10 minutos de 
inactividad.



Limpieza y Mantenimiento

Antes de limpiar la lavadora, desenchúfela de la corriente eléctrica. Nunca limpie la lavadora directamente con agua, ya 
que esto puede dañar los componentes eléctricos.

Limpieza Exterior
Mantener el exterior de su lavadora limpio no solo mejora 
su apariencia, sino que también evita la acumulación de 
suciedad y residuos. Utilice un producto de limpieza 
suave y no abrasivo o simplemente una solución de agua 
tibia y jabón neutro. Humedezca un paño suave y bien 
escurrido con esta solución y limpie todas las superficies 
exteriores de la máquina. Asegúrese de secarlas 
completamente con un paño suave y limpio tras la limpieza 
para evitar manchas de agua. 

Es fundamental evitar el uso de disolventes, productos 
de limpieza abrasivos, limpiacristales o limpiadores 
multiusos. Estos productos contienen frecuentemente 
productos químicos agresivos que pueden decolorar, 
corroer o dañar permanentemente las superficies de 
plástico, la pintura y otros componentes delicados de su 
lavadora.

Limpieza del Tambor de Lavado
El tambor de la lavadora puede acumular residuos de 
detergente, suavizante, suciedad de la ropa y humedad, lo 
que, con el tiempo, puede provocar malos olores y afectar 
la calidad del lavado. Para mantenerlo impecable y libre de 
bacterias, recomendamos limpiar el tambor cada 3 meses 
utilizando el programa "Limpieza del Tambor" (si su 
modelo lo incluye). Este ciclo especializado está diseñado 
para funcionar a altas temperaturas y velocidades para 
eliminar cualquier acumulación de residuos y desinfectar 
el interior del tambor, garantizando que su ropa salga 
siempre fresca y limpia.

Limpieza del Cajón
Elimine los residuos de detergente regularmente. Limpie el 
cajón siguiendo estos pasos:

• Tire del cajón hasta notar resistencia. Presione la 
pestaña de liberación y, al mismo tiempo, tire del cajón 
para sacarlo de la máquina.

• Retire el sifón del compartimento y límpielo.

• Limpie el dispensador con un cepillo y agua tibia.

Limpieza del Filtro de la Bomba de 
Desagüe
El filtro de la bomba de desagüe es un componente 
esencial que retiene pelusas, monedas, botones y otros 
objetos pequeños que pueden dañar la bomba o bloquear 
el sistema de desagüe. Es fundamental limpiarlo cada 2 
meses o inmediatamente si detecta un fallo en el 
desagüe (por ejemplo, el agua no desagua 
completamente, el ciclo de lavado tarda más de lo normal 
en terminar o aparecen códigos de error relacionados con 
el desagüe).

Para empezar, desenchufe siempre la máquina de la 
red eléctrica y retire el enchufe por seguridad.

1.

Localice la tapa de acceso al filtro, generalmente en la 
parte inferior frontal de la lavadora. Ábrala con 
cuidado, utilizando un destornillador de cabeza plana 
si fuera necesario.

2.

Prepare un recipiente plano, como una bandeja o un 
plato hondo, y colóquelo debajo de la bomba. Habrá 
una pequeña cantidad de agua residual que drenará al 
retirar el filtro.

3.

Gire el filtro lentamente en sentido antihorario para 
desenroscarlo y retirarlo. Tenga cuidado, ya que el 
agua residual saldrá en este momento.

4.

Limpie el filtro cuidadosamente bajo el grifo con agua 
corriente para eliminar todas las pelusas, objetos 
extraños y residuos. Puede utilizar un cepillo pequeño 
para limpiar las ranuras si fuera necesario. Además, 
asegúrese de limpiar el alojamiento del filtro en el 
interior de la máquina.

5.

Una vez limpio, vuelva a insertar el filtro y gírelo en 
sentido horario para apretarlo firmemente. Asegúrese 
de que está bien colocado para evitar fugas. Cierre la 
tapa de acceso.

6.



Guía de resolución de problemas

Explicaciones avanzadas

Problema Código de 
error

Causa posible Soluciones

El agua al interior del equipo 
demora demasiado en llenarse.

E01 1. El grifo no está abierto.

2. El tubo de drenado está apoyado en el 
suelo.

3. La válvula de entrada de agua está 
dañada.

1. Abra el grifo.

2. Enganche el tubo.

3. Reemplace la válvula de entrada 
de agua.

Se activa la alarma de bloqueo de 
puerta.

E02 1. La puerta está mal cerrada.

2. Alguna prenda ha quedado mordida 
entre la puerta y el pestillo.

3. El bloqueo de la puerta está dañado.

1. Cierre la puerta correctamente.

2. Coloque la prenda al interior del 
tambor.

3. Cambie el pestillo de bloqueo de 
la puerta.

El equipo demora demasiado en 
drenar.

E03 1. El tubo de drenado ha quedado 
apretado o retorcido.

2. El filtro de la bomba de drenado está 
obstruido.

3. Las tuberías del sistema de drenado 
están obstruidas.

1. Inspeccione el tubo de drenado.

2. Limpie el filtro.

3. Inspeccione el sistema de 
drenado y límpielo.

El agua al interior del equipo se 
desborda. / El sensor de agua no 
funciona con normalidad.

E04 1. La válvula de entrada de agua está 
dañada.

2. Hay un falso contacto en la conexión 
entre el sensor de agua y los cables.

3. El sensor de agua está dañado.

1. Reemplace la entrada de agua.

2. Inspeccione y afirme las 
conexiones.

3. Reemplace el sensor de agua.

El motor no funciona. E05 1. Hay un falso contacto en la conexión 
entre el motor y los cables.

2. Se ha activado la protección contra el 
sobrecalentamiento del motor.

3. El motor está dañado.

1. Inspeccione y afirme las 
conexiones.

2. Compruebe si el equipo está 
sobrecargado. Apague el equipo y 
vuelva a intentarlo una vez el motor 
se enfríe.

3. Reemplace el motor.

Hay un fallo en el calentador. E06 1. Hay un falso contacto en la conexión 
entre el calentador y los cables.

2. El calentador está dañado.

1. Inspeccione y afirme las 
conexiones.

2. Reemplace el calentador.

Hay un fallo en el sensor de 
temperatura.

E07 1. Hay un falso contacto en la conexión 
entre el sensor de temperatura y los 
cables.

2. El sensor de temperatura está dañado.

1. Inspeccione y afirme las 
conexiones.

2. Reemplace el sensor de 
temperatura.

Hay una anomalía en el voltaje. E08 1. El voltaje de la red de abastecimiento 
eléctrico es demasiado alto o demasiado 
bajo.

Apague y reinicie tras recobrar el 
voltaje.

Hay un fallo de comunicación. E09 1. La línea de comunicaciones está 
dañada.

2. La placa de la pantalla está dañada.

1. Inspeccione para ver si los 
terminales de cableado y las líneas 
de comunicaciones están dañados.

2. Reemplace la placa de la 
pantalla.



Guía de resolución de problemas

Explicaciones avanzadas

Problema Código 
de error

Causa posible Soluciones

Hay un fallo de frecuencia 
variable en la placa.

E10 1. El circuito de la placa de 
conversión de frecuencia está 
dañado.

2. La placa de conversión de 
frecuencias presenta fallos.

1. Inspeccione para ver si los 
terminales del cableado de la 
placa de conversión de 
frecuencia muestran daños.

2. Reemplace el conversor de 
frecuencia.

Nivel excesivo de agua 
aparece en pantalla.

H L 1. El nivel de agua es excesivo. 1. Se arreglará una vez el 
nivel vuelva a la normalidad.

Temperatura excesiva 
aparece en pantalla.

H t 1. La temperatura es excesiva. 1. Se arreglará una vez la 
temperatura vuelva a la 
normalidad.





Parámetros - 10KG - 1400rpm

Parámetros Unidad Valor

Capacidad nominal para el programa Eco 40-60, en intervalos de 0,5 kg kg 10,0

Consumo de energía del programa Eco 40-60 a la capacidad nominal kWh/ciclo 1,000

Consumo de energía del programa Eco 40-60 a la mitad de la capacidad nominal kWh/ciclo 0,440

Consumo de energía del programa Eco 40-60 a un cuarto de su capacidad nominal kWh/ciclo 0,230

Consumo de energía ponderado del programa Eco 40-60 kWh/ciclo 0,514

Consumo de energía estándar del programa Eco 40-60 (SCEw) kWh/ciclo 0,988

Índice de Eficiencia Energética — 52,0

Consumo de agua del programa Eco 40-60 a la capacidad nominal L/ciclo 50,0

Consumo de agua del programa Eco 40-60 a la mitad de su capacidad nominal L/ciclo 45,0

Consumo de agua del programa Eco 40-60 a un cuarto de su capacidad nominal L/ciclo 36,0

Consumo de agua ponderado L/ciclo 42

Índice de eficacia de lavado del programa Eco 40-60 a la capacidad nominal — 1,031

Índice de eficacia de lavado del programa Eco 40-60 a la mitad de la capacidad nominal — 1,031

Índice de eficacia de lavado del programa Eco 40-60 a un cuarto de la capacidad nominal — 1,031

Eficacia de aclarado del programa Eco 40-60 a la capacidad nominal g/kg 5,0

Eficacia de aclarado del programa Eco 40-60 a la mitad de la capacidad nominal g/kg 5,0

Eficacia de aclarado del programa Eco 40-60 a un cuarto de la capacidad nominal g/kg 5,0

Duración del programa Eco 40-60 a la capacidad nominal h:min 3:58

Duración del programa Eco 40-60 a la mitad de la capacidad nominal h:min 3:00

Duración del programa Eco 40-60 a un cuarto de la capacidad nominal h:min 3:00

Temperatura alcanzada durante al menos 5 minutos en el interior de la carga durante el 
programa Eco 40-60 a la capacidad nominal

°C 35

Temperatura alcanzada durante al menos 5 minutos en el interior de la carga durante el 
programa Eco 40-60 a la mitad de la capacidad nominal

°C 27

Temperatura alcanzada durante al menos 5 minutos en el interior de la carga durante el 
programa Eco 40-60 a un cuarto de la capacidad nominal

°C 26



Parámetro - 10KG - 1400rpm

Parámetro Unidad Valor

Velocidad de centrifugación en la fase 
de centrifugado del programa Eco 40-
60 con capacidad nominal

rpm 1400

Velocidad de centrifugación en la fase 
de centrifugado del programa Eco 40-
60 con la mitad de la capacidad 
nominal

rpm 1400

Velocidad de centrifugación en la fase 
de centrifugado del programa Eco 40-
60 con un cuarto de la capacidad 
nominal

rpm 1400

Contenido de humedad residual 
ponderado

% 53,9

Emisiones acústicas aéreas durante el 
programa Eco 40-60 (fase de 
centrifugado)

dB(A) re 1 pW 72

Consumo de energía en el «modo 
apagado»

W 0,50

Consumo de energía en el «modo de 
espera»

W 0,50

¿El «modo de espera» incluye la 
visualización de información?

— No

Consumo de energía en el «modo de 
espera» en condición de espera en 
red (si procede)

W N/A

Consumo de energía en «inicio 
diferido» (si procede)

W 4,00

Fuente de alimentación 220-240V~,50Hz

Potencia nominal 1600W

Presión del agua 0,02-0,8MPa

Peso neto/Peso bruto 60kg/63kg

Dimensión exterior (An×P×Al) mm 647×595×890

El programa Eco 40-60 es capaz de limpiar ropa de algodón normalmente sucia declarada como lavable a 40 °C o 60 °C, 
conjuntamente en el mismo ciclo, y este programa se utiliza para evaluar la conformidad con la legislación de diseño 
ecológico de la UE.

Los programas más eficientes en términos de consumo de energía son generalmente aquellos que funcionan a temperaturas 
más bajas y con duraciones más largas.



Washing Machine Instruction Manual
NVR-WMFL1410DINA-BC

This instruction manual has been designed to provide you with all the information necessary to operate and maintain your 
new washing machine safely and efficiently. It contains detailed steps and important tips on correct installation, daily use, 
wash cycle programming, and cleaning and maintenance routines. We strongly recommend that you read this manual from 
beginning to end before any use, as understanding its functions and essential safety precautions will ensure optimal 
performance of your appliance and extend its service life. Our priority is your safety and satisfaction, and this manual is a 
fundamental tool to help you achieve both.



Important Safety Instructions
Please follow the safety instructions below when using the appliance.

1.1 General Notices

Read Carefully
Read these instructions carefully before 
using the appliance.

Keep the Information
Keep these instructions and the product 
information for future reference or for 
future owners.

Do Not Turn On If Damaged
Do not turn on the appliance if it has 
been damaged during transport.

1.2 Intended Use
Use the appliance only:

For Suitable Garments
To wash machine-washable garments and hand-washable wool, in 
accordance with the respective care label.

With Water and Conventional Detergents
With tap water and conventional detergents or suitable treatment 
products for washing machines.

For Domestic Use Only
Exclusively for private domestic use and in indoor spaces.

Up to 4000 m Altitude
Up to an altitude of 4000 meters above sea level.

1.3 User Group Restrictions

This appliance may be used by children aged 8 years and above and by persons with 
reduced physical, sensory, or mental capabilities, or with lack of knowledge or 
experience, provided they are under the supervision of a responsible adult or have 
previously received instructions on its use and understand the associated hazards.

Do not allow children to play with the appliance. Cleaning and maintenance of the 
appliance must not be performed by children without adult supervision. Keep children 
under 3 years of age and pets away from the appliance.



1.4 Safe Installation

Make sure to perform a correct installation to avoid hazards.

WARNING: Risk of electric shock!
Incorrect installations are dangerous.

Connect and use the appliance only in accordance with the data on the rating plate.

Connect the appliance only to an alternating current power supply through a properly installed earthed socket outlet.

The protective earthing system of the domestic electrical installation must comply with current regulations. Make sure that the 
installation has an adequate cable cross-section.

If you use a residual current device, make sure it is only compatible with the type of heating indicated by the symbol.

Never power the appliance through an external switching device, such as a timer or remote control.

Once the appliance is installed, the mains plug on the power cord must be freely accessible. If free access is not possible, an 
all-pole isolation switch must be installed in the permanent electrical installation in accordance with installation regulations.

When installing the appliance in its final location, make sure the power cord is not bent or damaged.

Incorrect insulation of the power cord is dangerous.

Never allow the power cord to come into contact with hot parts of the appliance or heat sources.

Never allow the power cord to come into contact with sharp edges or corners.

Never bend, crush, or modify the power cord.

WARNING: Risk of fire!
Do not use extension cords or multi-socket strips.

If the power cord is too short and a longer one is not available, contact a qualified electrician to adapt the domestic installation.

WARNING: Risk of injury!
The appliance cannot be lifted by one person alone.

If the appliance is incorrectly placed in a washer-dryer stack, it may fall.

Stack the dryer on top of a washing machine only using the connection kit supplied by the manufacturer. No other installation 
method is permitted.

Do not place the appliance in a washer-dryer stack if the dryer manufacturer does not provide a suitable connection kit.

Do not place appliances from different manufacturers or with different depths and widths in a washer-dryer stack.

Do not stack one washer-dryer column on top of another; the appliances may fall.



NOTICE ‒ Risk of suffocation!
Children may suffocate if they cover their head or become trapped in packaging material.

Keep packaging material out of the reach of children.

Do not allow children to play with the packaging.

CAUTION ‒ Risk of injury!
The appliance may move or vibrate during operation.

Install the appliance on a clean, level, and stable surface.

Level the appliance using its adjustable feet and a spirit level.

Incorrectly installed hoses and power cables can cause tripping hazards.

Install hoses and power cables so that they do not pose an obstacle.

Moving the appliance toward protruding components, such as the door, can cause damage.

Do not move the appliance toward protruding components.

CAUTION ‒ Risk of cuts!
Sharp edges on the unit can cause cuts when touched.

Do not touch the sharp edges of the appliance.

Wear protective gloves when installing and transporting the appliance.

1.5 Safe use
Follow these guidelines to use the appliance safely.

NOTICE ‒ Risk of electric shock!
A damaged appliance or a faulty power cable are dangerous.

Never use a damaged appliance.

To disconnect the appliance, always pull the plug, never the power cable.

If the appliance or the power cable are damaged, immediately disconnect the appliance or disconnect the fuse in the fuse box 
and turn off the water supply.

Contact the technical support service. → Page 52

Moisture infiltration can cause electric shock.

Use the appliance indoors only.

Do not expose the appliance to high temperatures or excessive humidity.

Do not use steam cleaning machines, high-pressure cleaning machines, hoses, or sprayers to clean the appliance.



WARNING ‒ Health hazard!
Children can become trapped inside the appliance, putting their lives in danger.

Do not install the appliance behind a door that could block or prevent the appliance door from opening.

For redundant appliances, remove the plug from the power outlet, cut the power cord, and destroy the door lock so that the 
door can no longer be closed.

Spinning large, waterproof items can cause imbalances that may result in damage.

Do not wash or spin large, waterproof items in the appliance, such as blankets or mattress protectors.

WARNING ‒ Suffocation hazard!
If children play with the packaging parts, they may become trapped in them or pull them over their heads and suffocate.

Keep the packaging and its parts out of the reach of children.

Do not allow children to play with the packaging and its parts.

WARNING ‒ Poisoning hazard!
Detergents and treatment products can cause poisoning if ingested.

In the event of accidental ingestion, seek medical advice.

Keep detergents and treatment products out of the reach of children.

WARNING ‒ Explosion hazard!
Garments pre-treated with cleaning agents containing solvents may cause an explosion in the appliance.

Thoroughly rinse pre-treated garments with water before washing them in the appliance.

CAUTION ‒ Risk of injury!
If you climb or crawl on the appliance, the countertop may break and cause injuries.

Do not climb or crawl on the appliance.

If you lean or sit on the open door, the appliance may tip over.

Do not lean or sit on the appliance door.

Do not place any objects on the appliance door.

Placing your hand in the drum while it is still spinning can cause hand injuries.

Wait until the drum has stopped spinning.

CAUTION ‒ Risk of burns from hot wash liquid!
When washing at high temperatures, the wash liquid becomes very hot.

Do not touch the hot wash liquid.



CAUTION – Risk of chemical burns!
Opening the detergent compartment may cause cleaning products to spill. Contact with eyes or skin may cause irritation.

In case of contact with eyes or skin, immediately rinse with plenty of clean water.

In case of ingestion, immediately consult a doctor.

Store detergents and cleaning products in a place that is not accessible to children.

1.6 Safe cleaning and maintenance
Follow these instructions for safe cleaning and maintenance.

WARNING – Risk of electric shock!
Incorrect repairs are dangerous.

Never modify the appliance or its technical specifications.

Only specialized personnel should perform repairs and interventions on the appliance.

Use only original spare parts to repair the appliance.

If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, the Technical Service, or qualified personnel to avoid 
hazards.

Moisture infiltration can cause electric shock.

Before cleaning, unplug the plug or remove the fuses from the fuse box.

Do not use steam jet cleaning devices, high-pressure cleaning devices, hoses, or sprayers to clean the appliance.

WARNING – Risk of injury!
The use of non-original spare parts and accessories is dangerous.

Use only original spare parts and accessories from the manufacturer.

WARNING – Risk of poisoning!
The use of detergents with solvents may release vapors that are hazardous to health.

Do not use detergents containing solvents.



WEEE Instructions
Correct disposal of this product (waste electrical and electronic equipment)

The presence of this symbol on the product, its accessories, or the accompanying informational material indicates that, 
at the end of its useful life, neither the product nor its electronic accessories (such as the charger, headphones, or USB 
cable) should be disposed of together with household waste. To avoid possible damage to the environment or human 
health due to uncontrolled waste disposal, please separate these products from other types of waste and recycle them 
properly. This promotes the sustainable reuse of material resources.

Private users may contact the retailer where they purchased the product or the relevant local authorities to find out how 
and where they can take it for safe, environmentally friendly recycling.

Commercial users may contact their supplier and consult the terms of the purchase contract. This product and its 
electronic accessories must not be disposed of together with other commercial waste.

Help protect the environment 
by recycling packaging and 
plastics in designated 
containers.



Parts and Features



Important Notes

Attention: Draining Water for Prolonged Storage or Cold 
Climates. To avoid odors, stagnant water and, especially, 
damage caused by freezing of internal pipes during 
prolonged periods of inactivity (more than 24 hours) or in 
sub-zero climates, it is essential to unscrew the drain 
pump filter. Place a container of at least 1 liter underneath 
to collect residual water. It is recommended to perform this 
operation and clean the filter at least once a month to 
maintain the hygiene and efficiency of your washing 
machine.

Child and Pet Safety: Constant Supervision. It is essential 
to supervise young children and pets at all times near the 
washing machine. This appliance is not a toy; improper 
use can cause serious injuries, such as burns, entrapment 
or suffocation. Never allow children to climb into, enter the 
washing machine or play with its controls. Always keep 
detergent and other chemicals out of their reach.

Installation Requirement: Stable and Level 
Surface. To ensure optimal performance, reduce 
excessive vibrations, minimize noise and extend 
the service life of internal components, your 
washing machine must be installed on a solid and 
perfectly level surface, preferably a concrete or 
tile floor. Use a spirit level to verify horizontality 
and adjust the leveling feet if necessary, thus 
avoiding drum imbalance during spin cycles.

Clarification: Graphic Representation of the Product. The 
diagram and images of the washing machine in this 
manual are for illustrative purposes only. Although we 
strive to ensure accuracy, the exact design, colors or 
location of certain buttons, compartments and functions 
may vary slightly between the illustrated model and your 
washing machine. However, all operational, safety, 
installation and maintenance instructions described here 
are fully applicable to your model.

Critical Notice: Handling the Power Cable. If the power 
cable of your washing machine shows any type of damage 
(cuts, burns, crushing, etc.), it is ABSOLUTELY 
IMPERATIVE that you do NOT attempt to repair it yourself 
or use the washing machine. Cable replacement must be 
carried out EXCLUSIVELY by the manufacturer, an 
authorized service agent or equally qualified technical 
personnel, to avoid serious electrical hazards, such as 
shocks, short circuits or fires. Handling a damaged cable 
will void the warranty and put your safety at risk.

Extreme Importance! Removal of Transport 
Bolts. Not removing the transport bolts before 
first use is a common cause of strong vibrations, 
abnormal noises and serious faults in the 
washing machine. These bolts secure the drum 
during transport. They MUST be completely 
removed following the instructions in the 
'Unpacking and Accessories' section before 
connecting and using the unit for the first time.

Safe Electrical Connection: Use of Earthed Socket. It is 
essential that the washing machine is connected 
exclusively to a properly earthed socket. Never use 
adapters, extension cords or power strips for this 
appliance. An incorrect or non-existent earth connection 
voids the warranty and represents a serious safety risk, 
drastically increasing the possibility of electric shock or 
appliance failure.



Unpacking and Accessories
Initial Unpacking
When receiving your washing machine, handle it 
carefully to avoid damage. Before installation, it is 
essential to remove all packaging material.

Remove all packaging (including foam base): Make 
sure to completely remove all protective elements, 
including the foam base protectors. Failure to do so 
can cause excessive vibrations, annoying noises 
and incorrect operation during the wash cycle, 
affecting the service life of the appliance.

Dispose of packaging materials: Packaging 
materials, such as plastic bags and polystyrene, 
can be dangerous. Dispose of them safely and 
immediately and always keep them out of reach of 
children and pets to avoid suffocation hazards.

Water droplets: It is completely normal and 
expected to find small water droplets inside the 
plastic packaging bag or on the door glass. This is 
because each washing machine is subjected to 
quality tests with water at the factory before being 
packaged to ensure correct operation.

Visual inspection: Once unpacked, carefully inspect 
the washing machine to check for signs of external 
damage that may have occurred during transport. If 
you detect any damage, contact your distributor 
before proceeding with installation.

Accessories Verification
Before starting installation, make sure you have 
received all the standard accessories included with 
your new washing machine. Check the list below and 
confirm that each item is present and in good condition. 
These accessories are essential for correct and safe 
installation.

Inlet hose 1

"U" piece (drain 
hose support)

1

Transport bolt 
caps

4

Instruction 
manual

1

If any of these accessories are missing or damaged, 
contact customer service immediately for assistance.

Removing the Transport Bolts

1 Remove all bolts
Locate and completely remove 
the 4 transport bolts from the 
back of the washing machine.

2 Cover the holes
Use the plastic caps to cover 
the holes after removing the 
bolts.

3 Store the bolts
Keep the transport bolts in case 
you need to move the washing 
machine in the future.

Ignoring this step can cause vibrations, noises and damage to the washing machine.



Installation Requirements
Correct installation is crucial to ensure the safe, efficient and quiet operation of your new washing machine. Pay special 
attention to the following guidelines to avoid future problems, such as excessive vibrations, noise or unexpected machine 
movements. Proper preparation of the installation site is the first step towards an ideal washing experience.

Installation Surface
The most suitable surface for 
installing your washing machine is a 
solid, resistant concrete floor. This 
type of surface is considerably less 
prone to transmitting vibrations or 
amplifying the noise generated by 
the machine, especially during the 
spin cycle, which is the most 
demanding. Avoid installing the 
washing machine on wooden floors, 
as they can vibrate excessively and 
cause annoying noises. Carpeted or 
soft surfaces are also not 
recommended, as they can prevent 
correct leveling of the machine and 
hinder lower ventilation.

Leveling and Spacing
It is essential that the washing 
machine is perfectly level and 
securely placed in its final position. 
An unbalanced machine can 
generate excessive noise, intense 
vibrations, premature wear of 
internal components and even move 
from its place during operation. 
Also, make sure to maintain a 
minimum distance of 10 cm between 
the back of the machine and any 
wall or object. This space is vital to 
allow adequate air circulation, 
prevent heat buildup and prevent 
the machine's vibrations from being 
transferred to adjacent structures.

Additional Precautions
To ensure stability and extend the 
service life of your washing 
machine, avoid installing it on soft or 
unstable floor coverings, such as 
long-pile carpets or floating floors 
that are not firmly anchored. Make 
sure the installation area is well 
ventilated and protected from direct 
sunlight, rain or excessive humidity. 
The washing machine must not be 
installed in places where the 
temperature can drop below 0 °C, 
as residual water in hoses or internal 
components can freeze and cause 
serious damage. Always check that 
the plug is correctly earthed and 
meets the electrical requirements 
specified in the manual.

Level Adjustment

Preparation: Loosen the locking nuts on the feet to 
allow adjustment.

1.

Adjustment: Use a level to level the washing machine, 
turning the feet individually.

2.

Fixing: Firmly tighten the locking nuts to secure the 
feet.

3.

Important: Make sure the feet are firmly resting on the 
floor.



Hose Connection
1

Drain Hose Connection
There are two main methods for connecting the drain 
hose, both designed to ensure efficient water drainage: 
1. Discharge directly into a sink

Remove any cap and secure the hose to the sink 
with a clip or clamp.

Form a loop with the highest point above the sink 
water level to prevent siphoning.

The end of the hose must not be submerged in 
standing water.

The hose can be extended up to 4 meters and must 
be free of kinks.

2

Connection to a vertical pipe
2. Securely connected to a vertical pipe

Use the "U" piece to form a hook and insert the 
hose into a vertical pipe (min. 30 mm diameter).

Ensure an air gap between the end of the hose and 
the potential water level to prevent siphoning.

The vertical pipe must be between 60 and 90 cm 
from the floor and firmly anchored to the wall.

Periodically check for obstructions.

Water Inlet Connection

Connect the new water inlet hose to a standard 3/4" 
threaded tap, tightening by hand to avoid leaks.

Do not use old hoses. Make sure the installation 
complies with local water and building regulations.

Slowly open the water supply tap and check all 
connections for possible leaks.

Make sure there are no kinks in the inlet hose that 
could restrict flow.

Note: The inlet valve, if located at the back of the 
machine, must be connected exclusively to a cold water 
supply. Consult the manual for models with hot and cold 
water connections.

Adequate water pressure (between 0.1 MPa and 1 MPa) is 
essential for optimal operation.



Control Panel and Functions
The control panel of your washing machine has been designed to be intuitive and easy to use, allowing you to select and 
monitor wash cycles with total comfort. Familiarize yourself with each section and button to get the most out of your 
appliance's capabilities.

Digital Display
The digital display shows real-time 
information about the current cycle. 
The data it can show are as follows:

Programme duration: Estimated 
remaining time for the selected 
cycle to finish.

Speed (rpm): Selected or 
current spin speed.

Temperature: Active wash 
temperature for the running 
programme.

Number of rinses: Number of 
rinses configured for the cycle.

Delay time: Programmed time 
for delayed start of washing.

Error codes: In case of anomaly, 
the display will show an error 
code to facilitate diagnosis.

Indicator Lights
The indicator lights on the panel 
inform you about active functions 
and the status of the machine at all 
times:

Delay Time Icon: The indicator 
lights up when a delayed start 
time is displayed or active, 
allowing you to schedule the 
start of the cycle in advance.

Door Lock Icon: The indicator 
lights up when the door locking 
mechanism is in operation. It 
remains lit until it is safe to open 
the door at the end of the cycle.

Child Lock Icon: The indicator 
lights up when the child lock 
function is activated, disabling 
all panel buttons except the 
power button to prevent 
accidental modifications.

Steam Wash Icon: The indicator 
lights up when the steam wash 
function is selected, indicating 
that steam will be used during 
the cycle for deeper cleaning 
and sanitization.

Rinse+ Icon: The indicator lights 
up when the Rinse+ option is 
activated, which adds an extra 
rinse to the cycle to completely 
remove detergent residues, 
especially recommended for 
sensitive skin.

Selector Programmes
Turn the selector to choose the 
most suitable wash programme for 
each type of load:

Spin: Spin only, without prior 
washing.

Rinse + Spin: Performs a rinse 
followed by spinning.

Steam Wash: Cycle with steam 
for deep sanitization.

Delicates: For delicate garments 
that require gentle treatment.

Synthetics: Suitable for 
synthetic and mixed fabrics.

Drum Cleaning: Maintenance 
programme to clean the inside 
of the drum.

Mixed: For loads with a mix of 
cotton and synthetic fabrics.

Eco 40-60: Efficient ecological 
programme for cotton and 
synthetics at 40–60 °C.

Cotton 20 °C: Cold cotton wash, 
ideal for lightly soiled garments.

Quick 30 min: Short cycle for 
small, lightly soiled loads in 30 
minutes.

Quick 15 min: Ultra-fast cycle to 
freshen garments in just 15 
minutes.



Control Buttons
Each button on the control panel has a specific function to personalize your washing experience. Use them to adjust the 
parameters of each cycle according to your needs.

Speed
Press this button repeatedly to change the spin 
speed. Select the most suitable speed according to 
the type of fabric of your garments to ensure 
efficient spinning without damaging the clothes.

Temp.
Press this button repeatedly to select the desired 
wash temperature. Temperature options normally 
include cold, 30 °C, 40 °C, 60 °C and 90 °C. 
Choosing the right temperature is essential for 
garment care; low temperatures are ideal for 
delicate fabrics and dark colors, while higher 
temperatures are effective for white or heavily 
soiled clothes.

Rinse+
Press this button repeatedly to increase the number 
of additional rinses in the wash cycle. This option is 
especially useful for sensitive or allergic skin, as it 
ensures the complete removal of detergent 
residues from clothes.

Delay
Press this button repeatedly to schedule the start of 
the wash cycle with a time delay. This function is 
ideal for adapting washing to your schedule, for 
example, so that the clothes finish washing just 
before you get home or to take advantage of 
reduced electricity rates during specific hours of 
the day.

Start/Pause
Press this button once to start the selected wash 
cycle. If you need to temporarily interrupt the cycle, 
press it again to pause the machine. To add 
forgotten garments during a cycle (clothes reload 
function), hold this button for 3 seconds; if the 
water level is too high, the machine will drain before 
allowing the door to open. Note that the reload 
function will not be available if the water 
temperature inside the drum is too high, as a safety 
measure to prevent burns. Note: models with PTC 
door lock do not have the clothes reload function.

Child Lock
Once the washing machine is started, hold down 
the "Speed" and "Temp." buttons simultaneously 
for 3 seconds to activate the child lock. When 
active, the corresponding indicator will light up and 
all control panel buttons will become inoperative, 
except for the power button. To deactivate this 
function, hold down the same two buttons for 
another 3 seconds until the indicator goes out.

Safety notice: Do not press the power button or attempt to remove clothes while the washing machine is running, 
as the water may be hot. The door lock opens automatically at the end of the cycle, once the drum has cooled 
down.



Programmes and Use of the Washing 
Machine
Available Programmes
The washing machine has different programmes for different types of clothes and washing needs. Each cycle is designed 
with specific temperatures, spin speeds and durations to treat fabrics and soiling levels optimally.

Below you will find a step-by-step guide on how to use the washing machine efficiently and the available programmes.

Programme Table — 10 KG · 1400 rpm

Programme Max. 
Load 
(kg)

Max. 
Temp. 
(°C)

Max. 
Speed 
(rpm)

Wash Type and Recommendations

Mixed 10 60 1400 Robust clothes with light to normal soiling of cotton, 
linen, artificial fibres and their blends. Wash only similar 
colors together.

Eco 40-60 10 — 1400 Cotton clothes with normal soiling. Most favorable 
programme in combined water and energy consumption. 
Basis for Energy Label values.

Cotton 20 °C 10 20 1400 Cotton, linen or cotton blend fabrics.

Quick 30 min 5 — 1000 Small loads that need a refreshing wash and can be 
washed in the Cotton programme.

Quick 15 min 2.5 — 1000 Small loads that need a refreshing wash and can be 
washed in the Cotton programme.

Drum Cleaning 0 90 600 This programme is used to clean the drum. Do not place 
clothes in the drum during this programme.

Synthetics 6 60 800 Synthetic or mixed fabrics, underwear, colored clothes, 
non-shrink t-shirts.

Delicates 2.5 40 600 Fine clothes of delicate fabrics or silk, requiring gentle 
treatment.

Steam Wash 5 90 800 Cotton, underwear, sheets, pillows, children's clothes.

Rinse+Spin — — 1400 This programme can be used to rinse garments. Do not 
add detergent.

Spin — — 1400 Separate spin for cotton and linen garments.

       Noise and residual moisture content are influenced by spin speed: the higher the speed, the greater the noise and the 
lower the residual moisture content.     

The Eco 40-60 programme is capable of cleaning normally soiled cotton clothes declared as washable at 40 °C 
or 60 °C, together in the same cycle, and this programme is used to assess compliance with EU ecodesign 
legislation.



Tips for Efficient Washing
To maximize the performance of your washing machine and ensure the care of your garments, follow these 
recommendations:

Sort Correctly
Sort clothes by color (lights, 
darks), fabric type and soiling 
level. This prevents color transfer 
and ensures each garment 
receives the appropriate 
treatment.

Do Not Overload
Avoid filling the drum excessively. 
Leave enough space for clothes to 
move freely and for detergent to 
distribute effectively. Excessive 
loading can reduce washing 
efficiency and damage the 
washing machine.

Use the Correct 
Amount of Detergent
Follow the detergent 
manufacturer's instructions and 
take into account water hardness 
and the soiling level of the clothes. 
Excess detergent can leave 
residues on clothes and in the 
washing machine, while 
insufficient detergent does not 
clean adequately.

Choose the Correct Temperature
Use the lowest temperature possible that is effective 
for the type of clothes. Washing with cold or warm 
water saves energy and protects fabrics, especially the 
most delicate ones.

Regular Maintenance
Periodically clean the pump filter and detergent 
dispenser. Leave the drum door slightly open after each 
wash to allow ventilation and prevent bad odors.



How to Use the Washing Machine
Usage Process

Before washing clothes for the first time, you must run a complete cycle without clothes to clean the drum and remove any 
manufacturing residues. Follow these steps:

Connect and Open
Connect the washing machine to 
the electrical socket and make 
sure the water tap is fully open.

Select Programme
Turn on the machine and select the 
"Cotton 20°" programme for this 
first cycle.

Start Cycle
Press the "Start/Pause" button to 
begin. It is normal for some water 
to remain in the drum due to 
factory tests.

General Preparation for Washing Clothes

Hose Connection
Make sure the inlet hose is properly connected to the 
tap and that the tap is open. Also check that the drain 
hose is correctly positioned.

Safe Electrical Connection
Check that the socket is properly earthed before 
inserting the power plug.

Clothes Preparation

Sort
Sort clothes by color and according to care labels. Most 
garments have a textile care label at the neck or side seam.

Empty Pockets
Make sure all pockets are empty. Foreign objects (nails, 
clips, coins, etc.) can damage garments and machine 
components.

Close Zips and Buttons
Close all zips, hooks and eyelets before washing to avoid 
damage to garments or the washing machine.

Dark Clothes
Dark fabrics frequently contain excess dye and should be 
washed separately several times before being included in a 
mixed load. Always wash colored and dyed garments 
separately.

Stain Pre-treatment
Heavily soiled or stained areas should be pre-treated with 
liquid detergent or stain remover.

Turn Garments Inside Out
Turn garments that wear easily or have a wool surface 
inside out before placing them in the machine to protect 
them.



How to Use the Washing Machine: Using 
the Detergent Dispenser
The detergent dispenser of your washing machine is designed to effectively distribute washing products in each cycle. 
Understanding how to use it correctly is essential for optimal washing.

The detergent dispenser of your washing machine has 
three main compartments:

Main wash compartment: Where detergent is added for 
the main wash cycle. Normally marked as "II".

Fabric softener compartment: For fabric softener. Do 
not exceed the maximum level mark.

Pre-wash compartment: For detergent if the pre-wash 
option is selected.

Correct Amount of Detergent
The correct amount of detergent will depend on several 
factors, ensuring effective cleaning without excessive 
residues:

Amount of clothes: Do not overload the drum to allow 
adequate dissolution of the detergent.

Soiling level of clothes:             

Lightly soiled: No visible dirt or stains; possibly a 
slight body odor.

Soiled: Visibly dirty and/or with some light stains.

Heavily soiled: Visible dirt and stains and/or dry dirt.

Water hardness level: Consult the detergent 
manufacturer's recommendations according to the 
water hardness in your area.

Steps for a Complete Wash Cycle
After preparing your clothes and detergent, follow these simple steps to start a wash cycle:

Switch On
Make sure the water tap is open and the washing machine is plugged in.

Load
Open the door and place the sorted clothes in the drum, one by one.

Detergent
Close the door, add detergent and fabric softener to the dispenser and close it.

Programme
Choose the appropriate wash programme according to the type of clothes and soiling level.

Start
Press the "Start/Pause" button to start the wash cycle.

Finish
When the cycle is complete, you will hear a warning signal. The washing machine will enter standby mode and then 
sleep mode after 10 minutes of inactivity.



Cleaning and Maintenance
Before cleaning the washing machine, unplug it from the electrical supply. Never clean the washing machine directly with 
water, as this can damage the electrical components.

Exterior Cleaning
Keeping the exterior of your washing machine clean not 
only improves its appearance, but also prevents the 
buildup of dirt and residues. Use a mild, non-abrasive 
cleaning product or simply a solution of warm water and 
neutral soap. Dampen a soft, well-wrung cloth with this 
solution and clean all external surfaces of the machine. 
Make sure to dry them completely with a soft, clean cloth 
after cleaning to avoid water marks. It is essential to avoid 
the use of solvents, abrasive cleaning products, glass 
cleaners or multi-purpose cleaners. These products 
frequently contain aggressive chemicals that can 
permanently discolor, corrode or damage plastic surfaces, 
paint and other delicate components of your washing 
machine.

Washing Drum Cleaning
The washing machine drum can accumulate detergent 
residues, fabric softener, dirt from clothes and moisture, 
which, over time, can cause bad odors and affect washing 
quality. To keep it impeccable and free of bacteria, we 
recommend cleaning the drum every 3 months using the 
"Drum Cleaning" programme (if your model includes it). 
This specialized cycle is designed to operate at high 
temperatures and speeds to eliminate any buildup of 
residues and disinfect the inside of the drum, ensuring 
your clothes always come out fresh and clean.

Drawer Cleaning
Remove detergent residues regularly. Clean the drawer 
following these steps:

Pull the drawer until you feel resistance. Press the 
release tab and, at the same time, pull the drawer to 
remove it from the machine.

Remove the siphon from the compartment and clean it.

Clean the dispenser with a brush and warm water.

Drain Pump Filter Cleaning
The drain pump filter is an essential component that 
retains lint, coins, buttons and other small objects that can 
damage the pump or block the drainage system. It is 
essential to clean it every 2 months or immediately if you 
detect a drainage fault (for example, water does not drain 
completely, the wash cycle takes longer than normal to 
finish or error codes related to drainage appear).

To start, always unplug the machine from the electrical 
supply and remove the plug for safety.

1.

Locate the filter access cover, usually at the lower front 
of the washing machine. Open it carefully, using a flat-
head screwdriver if necessary.

2.

Prepare a flat container, such as a tray or deep plate, 
and place it under the pump. There will be a small 
amount of residual water that will drain when the filter 
is removed.

3.

Turn the filter slowly counterclockwise to unscrew and 
remove it. Be careful, as residual water will come out at 
this point.

4.

Clean the filter carefully under the tap with running 
water to remove all lint, foreign objects and residues. 
You can use a small brush to clean the slots if 
necessary.

5.

Also, make sure to clean the filter housing inside the 
machine.

6.

Once clean, reinsert the filter and turn it clockwise to 
tighten it firmly. Make sure it is properly positioned to 
avoid leaks. Close the access cover.

7.



Troubleshooting Guide
Advanced Explanations

Problem Error Code Possible Cause Solutions

Water inside the machine 
takes too long to fill.

E01 The tap is not open.1.
The drain hose is 
resting on the floor.

2.

The water inlet valve 
is damaged.

3.

Open the tap.1.
Hook up the hose.2.
Replace the water 
inlet valve.

3.

The door lock alarm is 
triggered.

E02 The door is not 
properly closed.

1.

A garment has been 
caught between the 
door and the latch.

2.

The door lock is 
damaged.

3.

Close the door 
properly.

1.

Place the garment 
inside the drum.

2.

Replace the door lock 
latch.

3.

The machine takes too 
long to drain.

E03 The drain hose has 
become kinked or 
twisted.

1.

The drain pump filter 
is clogged.

2.

The drain system 
pipes are blocked.

3.

Inspect the drain 
hose.

1.

Clean the filter.2.
Inspect and clean the 
drain system.

3.

Water inside the machine 
overflows. / The water 
sensor is not working 
normally.

E04 The water inlet valve 
is damaged.

1.

There is a loose 
connection between 
the water sensor and 
the cables.

2.

The water sensor is 
damaged.

3.

Replace the water 
inlet.

1.

Inspect and secure 
the connections.

2.

Replace the water 
sensor.

3.

The motor is not working. E05 There is a loose 
connection between 
the motor and the 
cables.

1.

The motor 
overheating protection 
has been triggered.

2.

The motor is 
damaged.

3.

Inspect and secure 
the connections.

1.

Check if the machine 
is overloaded. Turn off 
the machine and try 
again once the motor 
has cooled down.

2.

Replace the motor.3.

There is a heater fault. E06 There is a loose 
connection between 
the heater and the 
cables.

1.

The heater is 
damaged.

2.

Inspect and secure 
the connections.

1.

Replace the heater.2.

There is a temperature 
sensor fault.

E07 There is a loose 
connection between 
the temperature 
sensor and the 
cables.

1.

The temperature 
sensor is damaged.

2.

Inspect and secure 
the connections.

1.

Replace the 
temperature sensor.

2.

There is a voltage 
anomaly.

E08 The voltage of the 
electrical supply 
network is too high or 
too low.

1. Turn off and restart 
after the voltage has 
been restored.

1.

There is a communication 
fault.

E09 The communication 
line is damaged.

1.

The display board is 
damaged.

2.

Inspect whether the 
wiring terminals and 
communication lines 
are damaged.

1.

Replace the display 
board.

2.

Variable frequency board 
fault.

E10 The frequency 
conversion board 
circuit is damaged.

1.

The frequency 
conversion board has 
faults.

2.

Inspect whether the 
wiring terminals of the 
frequency conversion 
board show damage.

1.

Replace the frequency 
converter.

2.

Excessive water level 
appears on display.

H L The water level is 
excessive.

1. It will be resolved 
once the level returns 
to normal.

1.

Excessive temperature 
appears on display.

H t The temperature is 
excessive.

1. It will be resolved 
once the temperature 
returns to normal.

1.



Manual de Instruções da Máquina de 
Lavar Roupa

NVR-WMFL1410DINA-BC

Este manual de instruções foi concebido para lhe fornecer toda a informação necessária para operar e manter a sua nova 
máquina de lavar roupa de forma segura e eficiente. Contém passos detalhados e dicas importantes sobre a instalação 
correta, a utilização diária, a programação de ciclos de lavagem e as rotinas de limpeza e manutenção. Recomendamos 
vivamente que leia este manual do início ao fim antes de qualquer utilização, pois compreender as suas funções e as 
precauções de segurança essenciais garantirá o desempenho ideal do seu aparelho e prolongará a sua vida útil. A nossa 
prioridade é a sua segurança e satisfação, e este manual é uma ferramenta fundamental para o ajudar a alcançar ambas.



Instruções de Segurança Importantes
Por favor, siga as instruções de segurança abaixo ao utilizar o electrodoméstico.

1.1 Avisos Gerais

Leia com Atenção
Leia estas instruções cuidadosamente 
antes de utilizar o electrodoméstico.

Guarde a Informação
Guarde estas instruções e a informação 
do produto para referência futura ou 
para futuros proprietários.

Não Ligue se Estiver 
Danificado
Não ligue o electrodoméstico se este 
tiver sido danificado durante o 
transporte.

1.2 Utilização Prevista
Utilize o electrodoméstico apenas:

Para Roupas Adequadas
Para lavar peças de roupa laváveis à máquina e lã lavável à mão, de 
acordo com a respectiva etiqueta de tratamento.

Com Água e Detergentes Comuns
Com água da torneira e detergentes comuns ou produtos de 
tratamento adequados para máquinas de lavar roupa.

Apenas para Uso Doméstico
Exclusivamente para uso doméstico privado e em espaços 
interiores.

Até 4000 m de Altitude
Até uma altitude de 4000 metros acima do nível do mar.

1.3 Restrições ao Grupo de Utilizadores

Este electrodoméstico pode ser utilizado por crianças com 8 anos ou mais e por pessoas 
com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de conhecimento 
ou experiência, desde que estejam sob a supervisão de um adulto responsável ou que 
tenham recebido previamente instruções sobre a sua utilização e compreendam os riscos 
associados.

Não permita que as crianças brinquem com o electrodoméstico. A limpeza e manutenção 
do electrodoméstico não devem ser realizadas por crianças sem supervisão de um 
adulto. Mantenha crianças com menos de 3 anos e animais de estimação afastados do 
electrodoméstico.



1.4 Instalação Segura

Certifique-se de realizar uma instalação correcta para evitar riscos.

AVISO: Risco de choque eléctrico!
Instalações incorrectas são perigosas.

Ligue e utilize o electrodoméstico apenas de acordo com os dados indicados na placa de características.

Ligue o electrodoméstico apenas a uma fonte de alimentação de corrente alternada através de uma tomada com ligação à 
terra devidamente instalada.

O sistema de protecção por ligação à terra da instalação eléctrica doméstica deve cumprir a regulamentação em vigor. 
Certifique-se de que a instalação possui uma secção de cabo adequada.

Se utilizar um dispositivo de corrente residual, certifique-se de que é compatível apenas com o tipo de aquecimento indicado 
pelo símbolo.

Nunca alimente o electrodoméstico através de um dispositivo de comutação externo, como um temporizador ou controlo 
remoto.

Após a instalação do electrodoméstico no local definitivo, a ficha de alimentação do cabo de corrente deve estar livremente 
acessível. Se o acesso livre não for possível, deve ser instalado um interruptor de corte omnipolar na instalação eléctrica 
permanente, em conformidade com as normas de instalação.

Ao instalar o electrodoméstico no local definitivo, certifique-se de que o cabo de corrente não está dobrado nem danificado.

O isolamento incorrecto do cabo de corrente é perigoso.

Nunca permita que o cabo de corrente entre em contacto com partes quentes do electrodoméstico ou fontes de calor.

Nunca permita que o cabo de corrente entre em contacto com arestas ou cantos afiados.

Nunca dobre, esmague ou modifique o cabo de corrente.

AVISO: Risco de incêndio!
Não utilize extensões eléctricas nem réguas de tomadas múltiplas.

Se o cabo de corrente for demasiado curto e não estiver disponível um mais comprido, contacte um electricista qualificado 
para adaptar a instalação doméstica.

AVISO: Risco de lesões!
O electrodoméstico não pode ser levantado por uma única pessoa.

Se o electrodoméstico for colocado incorrectamente numa coluna de lava-roupa e secadora, pode cair.

Coloque a secadora em cima de uma máquina de lavar roupa apenas utilizando o kit de ligação fornecido pelo fabricante. 
Nenhum outro método de instalação é permitido.

Não coloque o electrodoméstico numa coluna de lava-roupa e secadora se o fabricante da secadora não fornecer um kit de 
ligação adequado.

Não coloque electrodomésticos de fabricantes diferentes ou com profundidades e larguras distintas numa coluna de lava-
roupa e secadora.

Não empilhe uma coluna de lava-roupa e secadora em cima de outra; os electrodomésticos podem cair.



AVISO ‒ Risco de asfixia!
As crianças podem sufocar se cobrirem a cabeça ou ficarem presas nos materiais de embalagem.

Mantenha os materiais de embalagem fora do alcance das crianças.

Não permita que as crianças brinquem com a embalagem.

ATENÇÃO ‒ Risco de lesões!
O aparelho pode mover-se ou vibrar durante o funcionamento.

Instale o aparelho numa superfície limpa, nivelada e estável.

Nivele o aparelho utilizando os pés reguláveis e um nível de bolha.

Mangueiras e cabos de alimentação incorretamente instalados podem constituir riscos de queda.

Instale as mangueiras e os cabos de alimentação de forma a que não constituam um obstáculo.

Mover o aparelho na direção de componentes salientes, como a porta, pode causar danos.

Não mova o aparelho na direção de componentes salientes.

ATENÇÃO ‒ Risco de cortes!
As arestas cortantes do aparelho podem causar cortes quando tocadas.

Não toque nas arestas cortantes do aparelho.

Use luvas de proteção ao instalar e transportar o aparelho.

1.5 Utilização segura
Siga estas instruções para utilizar o aparelho em segurança.

AVISO ‒ Risco de choque elétrico!
Um aparelho danificado ou um cabo de alimentação com defeito são perigosos.

Nunca utilize um aparelho danificado.

Para desligar o aparelho, puxe sempre pela ficha, nunca pelo cabo de alimentação.

Se o aparelho ou o cabo de alimentação estiverem danificados, desligue imediatamente o aparelho ou retire o fusível da caixa 
de fusíveis e feche a torneira de água.

Contacte o serviço de assistência técnica. → Página 52

A infiltração de humidade pode causar choque elétrico.

Utilize o aparelho apenas em espaços interiores.

Não exponha o aparelho a temperaturas elevadas ou a humidade excessiva.

Não utilize máquinas de limpeza a vapor, máquinas de limpeza de alta pressão, mangueiras ou pulverizadores para limpar o 
aparelho.



AVISO ‒ Perigo para a saúde!
As crianças podem ficar presas no interior do aparelho, colocando as suas vidas em perigo.

Não instale o aparelho atrás de uma porta que possa bloquear ou impedir a abertura da porta do aparelho.

Para aparelhos em desuso, retire a ficha da tomada elétrica, corte o cabo de alimentação e destrua o fecho da porta para que 
esta não possa ser fechada.

A centrifugação de artigos grandes e impermeáveis pode causar desequilíbrios que podem resultar em danos.

Não lave nem centrifugue artigos grandes e impermeáveis no aparelho, tais como cobertores ou protectores de colchão.

AVISO ‒ Perigo de sufocação!
Se as crianças brincarem com as peças da embalagem, podem ficar presas nelas ou puxá-las para cima da cabeça e sufocar.

Mantenha a embalagem e as suas peças fora do alcance das crianças.

Não permita que as crianças brinquem com a embalagem e as suas peças.

AVISO ‒ Perigo de intoxicação!
Os detergentes e produtos de tratamento podem causar intoxicação se ingeridos.

Em caso de ingestão acidental, consulte um médico.

Mantenha os detergentes e produtos de tratamento fora do alcance das crianças.

AVISO ‒ Perigo de explosão!
As peças de roupa pré-tratadas com agentes de limpeza contendo solventes podem causar uma explosão no aparelho.

Enxagúe bem as peças pré-tratadas com água antes de as lavar no aparelho.

ATENÇÃO ‒ Risco de lesões!
Se trepar ou rastejar sobre o aparelho, a bancada pode partir-se e causar lesões.

Não trepe nem rasteje sobre o aparelho.

Se se apoiar ou sentar na porta aberta, o aparelho pode tombar.

Não se apoie nem se sente na porta do aparelho.

Não coloque objectos na porta do aparelho.

Introduzir a mão no tambor enquanto este ainda está a girar pode causar lesões na mão.

Aguarde até o tambor parar completamente.

ATENÇÃO ‒ Risco de queimaduras provocadas pelo líquido de lavagem quente!
Ao lavar a temperaturas elevadas, o líquido de lavagem torna-se muito quente.

Não toque no líquido de lavagem quente.



ATENÇÃO – Risco de queimaduras químicas!
Abrir o compartimento do detergente pode fazer com que os produtos de limpeza se derramem. O contacto com os olhos ou a 
pele pode causar irritação.

Em caso de contacto com os olhos ou a pele, enxaguar imediatamente com bastante água limpa.

Em caso de ingestão, consultar imediatamente um médico.

Guardar os detergentes e produtos de limpeza num local não acessível a crianças.

1.6 Limpeza e manutenção seguras
Siga estas instruções para uma limpeza e manutenção seguras.

AVISO – Risco de choque elétrico!
Reparações incorretas são perigosas.

Nunca modifique o aparelho nem as suas especificações técnicas.

Apenas pessoal especializado deve efetuar reparações e intervenções no aparelho.

Utilize apenas peças sobressalentes originais para reparar o aparelho.

Se o cabo de alimentação estiver danificado, deve ser substituído pelo fabricante, pelo Serviço Técnico ou por pessoal 
qualificado, para evitar situações de perigo.

A infiltração de humidade pode causar choque elétrico.

Antes de limpar, retire a ficha da tomada ou remova os fusíveis da caixa de fusíveis.

Não utilize dispositivos de limpeza a vapor, dispositivos de limpeza de alta pressão, mangueiras ou pulverizadores para limpar 
o aparelho.

AVISO – Risco de lesões!
A utilização de peças sobressalentes e acessórios não originais é perigosa.

Utilize apenas peças sobressalentes e acessórios originais do fabricante.

AVISO – Risco de envenenamento!
A utilização de detergentes com solventes pode libertar vapores prejudiciais para a saúde.

Não utilize detergentes que contenham solventes.



Instruções REEE
Eliminação correcta deste produto (resíduos de equipamentos eléctricos e electrónicos)

A presença deste símbolo no produto, nos seus acessórios ou no material informativo que o acompanha indica que, no 
final da sua vida útil, nem o produto nem os seus acessórios electrónicos (como o carregador, os auscultadores ou o 
cabo USB) devem ser eliminados juntamente com os resíduos domésticos. Para evitar possíveis danos ao ambiente ou à 
saúde humana devido à eliminação descontrolada de resíduos, separe estes produtos de outros tipos de resíduos e 
recicle-os de forma adequada. Isto promove a reutilização sustentável dos recursos materiais.

Os utilizadores particulares podem contactar o retalhista onde adquiriram o produto ou as autoridades locais 
competentes para saber como e onde podem entregá-lo para reciclagem segura e respeitadora do ambiente.

Os utilizadores comerciais podem contactar o seu fornecedor e consultar os termos do contrato de compra. Este 
produto e os seus acessórios electrónicos não devem ser eliminados juntamente com outros resíduos comerciais.

Ajude a proteger o ambiente 
reciclando embalagens e 
plásticos nos contentores 
adequados.



Peças e Características



Notas Importantes

Atenção: Esvaziamento da Água para Armazenamento 
Prolongado ou Climas Frios. Para evitar odores, água 
estagnada e, especialmente, danos causados pelo 
congelamento dos tubos internos durante períodos 
prolongados de inatividade (mais de 24 horas) ou em 
climas abaixo de zero, é essencial desaparafusar o filtro 
da bomba de escoamento. Coloque um recipiente de pelo 
menos 1 litro por baixo para recolher a água residual. 
Recomenda-se realizar esta operação e limpar o filtro pelo 
menos uma vez por mês para manter a higiene e eficiência 
da sua máquina de lavar roupa.

Segurança de Crianças e Animais de Estimação: 
Supervisão Constante. É fundamental supervisionar as 
crianças pequenas e os animais de estimação em todo o 
momento perto da máquina de lavar roupa. Este 
eletrodoméstico não é um brinquedo; a sua utilização 
inadequada pode causar lesões graves, como 
queimaduras, aprisionamento ou asfixia. Nunca permita 
que as crianças subam, entrem na máquina de lavar roupa 
ou brinquem com os seus controlos. Mantenha sempre o 
detergente e outros produtos químicos fora do seu 
alcance.

Requisito de Instalação: Superfície Estável e 
Nivelada. Para garantir um desempenho ideal, 
reduzir as vibrações excessivas, minimizar o 
ruído e prolongar a vida útil dos componentes 
internos, a sua máquina de lavar roupa deve ser 
instalada numa superfície sólida e perfeitamente 
nivelada, de preferência um pavimento de betão 
ou azulejo. Utilize um nível de bolha para verificar 
a horizontalidade e ajuste os pés niveladores se 
necessário, evitando assim o desequilíbrio do 
tambor durante os ciclos de centrifugação.

Esclarecimento: Representação Gráfica do Produto. O 
diagrama e as imagens da máquina de lavar roupa neste 
manual são apenas para fins ilustrativos. Embora nos 
esforcemos por garantir a precisão, o design exato, as 
cores ou a localização de certos botões, compartimentos 
e funções podem variar ligeiramente entre o modelo 
ilustrado e a sua máquina de lavar roupa. No entanto, 
todas as instruções operacionais, de segurança, 
instalação e manutenção aqui descritas são totalmente 
aplicáveis ao seu modelo.

Aviso Crítico: Manuseamento do Cabo de Alimentação. 
Se o cabo de alimentação da sua máquina de lavar roupa 
apresentar qualquer tipo de dano (cortes, queimaduras, 
esmagamento, etc.), é ABSOLUTAMENTE IMPERATIVO 
que NÃO tente repará-lo você mesmo nem utilizar a 
máquina de lavar roupa. A substituição do cabo deve ser 
realizada EXCLUSIVAMENTE pelo fabricante, um agente 
de serviço autorizado ou pessoal técnico igualmente 
qualificado, para evitar riscos elétricos graves, como 
choques, curto-circuitos ou incêndios. Manusear um cabo 
danificado anulará a garantia e porá em risco a sua 
segurança.

Importância Extrema! Remoção dos Parafusos de 
Transporte. Não remover os parafusos de 
transporte antes da primeira utilização é uma 
causa comum de fortes vibrações, ruídos 
anormais e avarias graves na máquina de lavar 
roupa. Estes parafusos fixam o tambor durante o 
transporte. DEVEM ser completamente 
removidos seguindo as instruções da secção 
'Desembalagem e Acessórios' antes de ligar e 
utilizar a unidade pela primeira vez.

Ligação Elétrica Segura: Utilização de Tomada com 
Terra. É essencial que a máquina de lavar roupa seja 
ligada exclusivamente a uma tomada devidamente ligada à 
terra. Nunca utilize adaptadores, extensões ou réguas de 
tomadas para este eletrodoméstico. Uma ligação à terra 
incorreta ou inexistente anula a garantia e representa um 
sério risco para a segurança, aumentando drasticamente a 
possibilidade de choque elétrico ou avaria do 
eletrodoméstico.



Desembalagem e Acessórios
Desembalagem Inicial
Ao receber a sua máquina de lavar roupa, manuseie-a 
com cuidado para evitar danos. Antes da instalação, é 
essencial remover todo o material de embalagem.

Retire toda a embalagem (incluindo a base de 
esponja): Certifique-se de remover completamente 
todos os elementos de proteção, incluindo os 
protetores de esponja da base. Não o fazer pode 
causar vibrações excessivas, ruídos incómodos e 
funcionamento incorreto durante o ciclo de 
lavagem, afetando a vida útil do aparelho.

Elimine os materiais de embalagem: Os materiais de 
embalagem, como sacos de plástico e poliestireno, 
podem ser perigosos. Elimine-os de forma segura e 
imediata e mantenha-os sempre fora do alcance de 
crianças e animais domésticos para evitar riscos de 
asfixia.

Gotículas de água: É completamente normal e 
esperado encontrar pequenas gotículas de água 
dentro do saco de plástico da embalagem ou no 
vidro da porta. Isto deve-se ao facto de cada 
máquina de lavar roupa ser submetida a testes de 
qualidade com água na fábrica antes de ser 
embalada para garantir o seu correto 
funcionamento.

Inspeção visual: Uma vez desembalada, inspecione 
cuidadosamente a máquina de lavar roupa para 
verificar se existem sinais de danos externos que 
possam ter ocorrido durante o transporte. Se 
detetar algum dano, contacte o seu distribuidor 
antes de prosseguir com a instalação.

Verificação de Acessórios
Antes de iniciar a instalação, certifique-se de ter 
recebido todos os acessórios padrão incluídos com a 
sua nova máquina de lavar roupa. Consulte a lista 
abaixo e confirme que cada artigo está presente e em 
bom estado. Estes acessórios são essenciais para uma 
instalação correta e segura.

Acessório Nome Quantidade

Mangueira 
de entrada

1

Peça "U" 
(suporte da 
mangueira 
de 
escoamento
)

1

Tampas dos 
parafusos 
de 
transporte

4

Manual de 
instruções

1

Se algum destes acessórios estiver em falta ou 
danificado, contacte imediatamente o serviço de apoio 
ao cliente para obter assistência.

Remoção dos Parafusos de Transporte

1 Retire todos os 
parafusos
Localize e retire completamente 
os 4 parafusos de transporte 
da parte traseira da máquina de 
lavar roupa.

2 Cubra os orifícios
Utilize as tampas de plástico 
para cobrir os orifícios após 
retirar os parafusos.

3 Guarde os parafusos
Guarde os parafusos de 
transporte caso precise de 
mover a máquina de lavar 
roupa no futuro.

Ignorar este passo pode causar vibrações, ruídos e danos na máquina de lavar roupa.



Requisitos de Instalação
Uma instalação correta é crucial para garantir o funcionamento seguro, eficiente e silencioso da sua nova máquina de lavar 
roupa. Preste especial atenção às seguintes diretrizes para evitar problemas futuros, como vibrações excessivas, ruído ou 
movimentos inesperados da máquina. A preparação adequada do local de instalação é o primeiro passo para uma 
experiência de lavagem ideal.

Superfície de Instalação
A superfície mais adequada para 
instalar a sua máquina de lavar 
roupa é um pavimento de betão 
sólido e resistente. Este tipo de 
superfície é consideravelmente 
menos propeno a transmitir 
vibrações ou amplificar o ruído 
gerado pela máquina, 
especialmente durante o ciclo de 
centrifugação, que é o mais 
exigente. Evite instalar a máquina de 
lavar roupa em pavimentos de 
madeira, pois podem vibrar 
excessivamente e causar ruídos 
incómodos. As superfícies 
alcatifadas ou macias também não 
são recomendadas, pois podem 
impedir o correto nivelamento da 
máquina e dificultar a ventilação 
inferior.

Nivelamento e 
Espaçamento
É essencial que a máquina de lavar 
roupa esteja perfeitamente nivelada 
e colocada de forma segura na sua 
posição final. Uma máquina 
desequilibrada pode gerar ruído 
excessivo, vibrações intensas, 
desgaste prematuro dos 
componentes internos e até 
deslocar-se do seu lugar durante o 
funcionamento. Além disso, 
certifique-se de manter uma 
distância mínima de 10 cm entre a 
parte traseira da máquina e 
qualquer parede ou objeto. Este 
espaço é vital para permitir uma 
circulação de ar adequada, evitar a 
acumulação de calor e impedir que 
as vibrações da máquina se 
transfiram para estruturas 
adjacentes.

Precauções Adicionais
Para garantir a estabilidade e 
prolongar a vida útil da sua máquina 
de lavar roupa, evite instalá-la sobre 
revestimentos de pavimento macios 
ou instáveis, como alcatifas de pelo 
comprido ou pavimentos flutuantes 
que não estejam firmemente 
ancorados. Certifique-se de que a 
área de instalação está bem 
ventilada e protegida da luz solar 
direta, chuva ou humidade 
excessiva. A máquina de lavar roupa 
não deve ser instalada em locais 
onde a temperatura possa descer 
abaixo de 0 °C, pois a água residual 
nas mangueiras ou componentes 
internos pode congelar e causar 
danos graves. Verifique sempre se a 
ficha está corretamente ligada à 
terra e cumpre os requisitos 
elétricos especificados no manual.

Ajuste de Nível

Preparação: Desaperte as porcas de fixação dos pés 
para permitir o ajuste.

1.

Ajuste: Utilize um nível para nivelar a máquina de lavar 
roupa, girando os pés individualmente.

2.

Fixação: Aperte firmemente as porcas de fixação para 
assegurar os pés.

3.

Importante: Certifique-se de que os pés estão firmemente 
apoiados no pavimento.



Ligação da Mangueira
1

Ligação da Mangueira de 
Escoamento
Existem dois métodos principais para ligar a mangueira 
de escoamento, ambos concebidos para garantir um 
escoamento eficiente da água:

1. Descarregar diretamente num lava-loiças

Retire qualquer tampa e fixe a mangueira ao lava-
loiças com um clip ou abraçadeira.

Forme um laço com o ponto mais alto acima do 
nível da água do lava-loiças para evitar o 
sifonamento.

A extremidade da mangueira não deve estar 
submersa em água estagnada.

A mangueira pode ser estendida até 4 metros e 
deve estar livre de dobras.

2

Ligação a um tubo vertical
2. Ligado de forma segura a um tubo vertical

Utilize a peça em "U" para formar um gancho e 
insira a mangueira num tubo vertical (mín. 30 mm 
de diâmetro).

Garanta um espaço de ar entre a extremidade da 
mangueira e o nível potencial da água para evitar o 
sifonamento.

O tubo vertical deve estar entre 60 e 90 cm do 
pavimento e firmemente ancorado à parede.

Verifique periodicamente se existem obstruções.

Ligação da Entrada de Água

Ligue a nova mangueira de entrada de água a uma 
torneira roscada padrão de 3/4", apertando à mão para 
evitar fugas.

Não utilize mangueiras antigas. Certifique-se de que a 
instalação cumpre a regulamentação local de água e 
construção.

Abra lentamente a torneira de abastecimento de água 
e verifique todas as ligações em busca de possíveis 
fugas.

Certifique-se de que não existem dobras na mangueira 
de entrada que possam restringir o caudal.

Nota: A válvula de entrada, se se encontrar na parte 
traseira da máquina, deve ser ligada exclusivamente a um 
abastecimento de água fria. Consulte o manual para 
modelos com ligações de água quente e fria.

Uma pressão de água adequada (entre 0,1 MPa e 1 MPa) é 
essencial para um funcionamento ideal.



Painel de Controlo e Funções
O painel de controlo da sua máquina de lavar roupa foi concebido para ser intuitivo e fácil de utilizar, permitindo-lhe selecionar e supervisionar os ciclos 
de lavagem com total comodidade. Familiarize-se com cada secção e botão para tirar o máximo partido das capacidades do seu eletrodoméstico.

Ecrã Digital
O ecrã digital mostra informações em tempo 
real sobre o ciclo em curso. Os dados que 
pode mostrar são os seguintes:

Duração do programa: Tempo restante 
estimado para que o ciclo selecionado 
termine.
Velocidade (rpm): Velocidade de 
centrifugação selecionada ou em curso.
Temperatura: Temperatura de lavagem 
ativa para o programa em execução.
Número de enxaguamentos: Quantidade 
de enxaguamentos configurada para o 
ciclo.
Tempo de atraso: Tempo programado para 
o início diferido da lavagem.
Códigos de erro: Em caso de anomalia, o 
ecrã mostrará um código de erro para 
facilitar o diagnóstico.

Indicadores Luminosos
Os indicadores luminosos do painel informam-
no sobre as funções ativas e o estado da 
máquina em cada momento:

Ícone de Tempo de Atraso: O indicador 
acende-se quando é apresentado ou está 
ativo um tempo de início atrasado, 
permitindo-lhe programar o início do ciclo 
com antecedência.
Ícone de Bloqueio de Porta: O indicador 
acende-se quando o mecanismo de 
bloqueio da porta está em funcionamento. 
Permanece aceso até que seja seguro abrir 
a porta no final do ciclo.
Ícone de Bloqueio para Crianças: O 
indicador acende-se quando a função de 
bloqueio para crianças está ativada, 
desativando todos os botões do painel 
exceto o de ligar/desligar para evitar 
modificações acidentais.
Ícone de Lavagem a Vapor: O indicador 
acende-se quando a função de lavagem a 
vapor está selecionada, indicando que será 
utilizado vapor durante o ciclo para uma 
limpeza mais profunda e higienização.
Ícone Enxaguamento+: O indicador 
acende-se quando a opção 
Enxaguamento+ está ativada, o que 
adiciona um enxaguamento adicional ao 
ciclo para eliminar completamente os 
resíduos de detergente, especialmente 
recomendado para peles sensíveis.

Programas do Seletor
Rode o seletor para escolher o programa de 
lavagem mais adequado para cada tipo de 
carga:

Centrifugação: Apenas centrifugação, sem 
lavagem prévia.
Enxaguamento + Centrifugação: Realiza 
um enxaguamento seguido de 
centrifugação.
Lavagem a Vapor: Ciclo com vapor para 
uma higienização profunda.
Delicados: Para peças delicadas que 
requerem um tratamento suave.
Sintéticos: Adequado para tecidos 
sintéticos e misturas.
Limpeza do Tambor: Programa de 
manutenção para limpar o interior do 
tambor.
Misto: Para cargas com mistura de tecidos 
de algodão e sintéticos.
Eco 40-60: Programa ecológico eficiente 
para algodão e sintéticos a 40–60 °C.
Algodão 20 °C: Lavagem de algodão a frio, 
ideal para peças pouco sujas.
Rápido 30 min: Ciclo curto para cargas 
pequenas e pouco sujas em 30 minutos.
Rápido 15 min: Ciclo ultra-rápido para 
refrescar peças em apenas 15 minutos.



Botões de Controlo
Cada botão do painel de controlo tem uma função específica para personalizar a sua experiência de lavagem. Utilize-os 
para ajustar os parâmetros de cada ciclo de acordo com as suas necessidades.

Velocidade
Prima este botão repetidamente para alterar a 
velocidade de centrifugação. Selecione a 
velocidade mais adequada de acordo com o tipo de 
tecido das suas peças para garantir uma 
centrifugação eficiente sem danificar a roupa.

Temp.
Prima este botão repetidamente para selecionar a 
temperatura de lavagem desejada. As opções de 
temperatura normalmente incluem frio, 30 °C, 40 
°C, 60 °C e 90 °C. Escolher a temperatura 
adequada é fundamental para o cuidado das suas 
peças; as temperaturas baixas são ideais para 
tecidos delicados e cores escuras, enquanto as 
temperaturas mais altas são eficazes para roupa 
branca ou muito suja.

Enxaguamento+
Prima este botão repetidamente para aumentar o 
número de enxaguamentos adicionais do ciclo de 
lavagem. Esta opção é especialmente útil para 
peles sensíveis ou alérgicas, pois garante a 
eliminação completa dos resíduos de detergente na 
roupa.

Atraso
Prima este botão repetidamente para programar o 
início do ciclo de lavagem com um atraso de tempo. 
Esta função é ideal para adaptar a lavagem ao seu 
horário, por exemplo, para que a roupa termine de 
lavar mesmo antes de chegar a casa ou para 
aproveitar as tarifas de eletricidade reduzidas 
durante horas específicas do dia.

Iniciar/Pausar
Prima este botão uma vez para iniciar o ciclo de 
lavagem selecionado. Se precisar de interromper 
temporariamente o ciclo, prima-o novamente para 
pausar a máquina. Para adicionar peças 
esquecidas durante um ciclo (função de 
recarregamento de roupa), mantenha este botão 
premido durante 3 segundos; se o nível da água for 
demasiado alto, a máquina esvaziará antes de 
permitir abrir a porta. Tenha em atenção que a 
função de recarregamento não estará disponível se 
a temperatura da água dentro do tambor for 
demasiado alta, como medida de segurança para 
evitar queimaduras. Nota: os modelos com 
fechadura de porta PTC não dispõem da função de 
recarregamento de roupa.

Bloqueio para Crianças
Uma vez iniciada a máquina de lavar roupa, 
mantenha premidos simultaneamente os botões 
"Velocidade" e "Temp." durante 3 segundos para 
ativar o bloqueio para crianças. Quando estiver 
ativo, o indicador correspondente acender-se-á e 
todos os botões do painel de controlo ficarão 
inoperativos, à exceção do botão de ligar/desligar. 
Para desativar esta função, mantenha premidos os 
mesmos dois botões durante mais 3 segundos até 
que o indicador se apague.

Aviso de segurança: Não prima o botão de ligar/desligar nem tente retirar a roupa enquanto a máquina de lavar 
roupa estiver em funcionamento, pois a água pode estar quente. O bloqueio da porta abre-se automaticamente 
no final do ciclo, uma vez que o tambor tenha arrefecido.



Programas e Utilização da Máquina de 
Lavar Roupa
Programas Disponíveis
A máquina de lavar roupa dispõe de diferentes programas para diferentes tipos de roupa e necessidades de lavagem. 
Cada ciclo foi concebido com temperaturas, velocidades de centrifugação e durações específicas para tratar os tecidos e 
os níveis de sujidade de forma ideal.

Em seguida encontrará um guia passo a passo sobre como utilizar a máquina de lavar roupa de forma eficiente e os 
programas disponíveis.

Tabela de Programas — 10 KG · 1400 rpm

Programa Carga Máx. 
(kg)

Temp. Máx. 
(°C)

Vel. Máx. 
(rpm)

Tipo de Lavagem e Recomendações

Misto 10 60 1400 Roupa resistente com sujidade ligeira 
a normal de algodão, linho, fibras 
artificiais e suas misturas. Lavar 
apenas cores semelhantes juntas.

Eco 40-60 10 — 1400 Roupa de algodão com sujidade 
normal. Programa mais favorável no 
consumo combinado de água e 
energia. Base para os valores da 
Etiqueta Energética.

Algodão 20 °C 10 20 1400 Tecidos de algodão, linho ou mistura 
de algodão.

Rápido 30 min 5 — 1000 Cargas pequenas que necessitam de 
uma lavagem refrescante e que 
podem ser lavadas no programa 
Algodão.

Rápido 15 min 2,5 — 1000 Cargas pequenas que necessitam de 
uma lavagem refrescante e que 
podem ser lavadas no programa 
Algodão.

Limpeza do Tambor 0 90 600 Este programa é utilizado para limpar 
o tambor. Não coloque roupa no 
tambor durante este programa.

Sintéticos 6 60 800 Tecidos sintéticos ou mistos, roupa 
interior, peças coloridas, t-shirts que 
não encolhem.

Delicados 2,5 40 600 Roupa fina de tecidos delicados ou 
seda, que necessita de um tratamento 
suave.

Lavagem a Vapor 5 90 800 Algodões, roupa interior, lençóis, 
almofadas, roupa infantil.

Enxaguamento+Ce
ntrifugação

— — 1400 Este programa pode ser utilizado para 
enxaguar peças. Não adicione 
detergente.

Centrifugação — — 1400 Centrifugação separada para peças 
de algodão e linho.

O ruído e o teor de humidade residual são influenciados pela velocidade de centrifugação: quanto maior for a velocidade, 
maior será o ruído e menor o teor de humidade residual.

O programa Eco 40-60 é capaz de limpar roupa de algodão normalmente suja declarada como lavável a 40 °C ou 
60 °C, conjuntamente no mesmo ciclo, e este programa é utilizado para avaliar a conformidade com a legislação 
de ecodesign da UE.



Conselhos para uma Lavagem Eficiente
Para maximizar o desempenho da sua máquina de lavar roupa e garantir o cuidado das suas peças de vestuário, siga estas 
recomendações:

Separe Corretamente
Separe a roupa por cor (claras, 
escuras), tipo de tecido e nível de 
sujidade. Isto evita a transferência 
de cor e garante que cada peça 
recebe o tratamento adequado.

Não Sobrecarregue
Evite encher o tambor em 
excesso. Deixe espaço suficiente 
para que a roupa se mova 
livremente e o detergente se 
distribua de forma eficaz. Uma 
carga excessiva pode reduzir a 
eficiência da lavagem e danificar a 
máquina de lavar roupa.

Utilize a Quantidade 
Correta de Detergente
Siga as instruções do fabricante 
do detergente e tenha em conta a 
dureza da água e o nível de 
sujidade da roupa. O excesso de 
detergente pode deixar resíduos 
na roupa e na máquina de lavar 
roupa, enquanto a falta de 
detergente não limpa 
adequadamente.

Escolha a Temperatura Correta
Utilize a temperatura mais baixa possível que seja 
eficaz para o tipo de roupa. Lavar com água fria ou 
morna poupa energia e protege os tecidos, 
especialmente os mais delicados.

Manutenção Regular
Limpe periodicamente o filtro da bomba e o 
dispensador de detergente. Deixe a porta do tambor 
ligeiramente aberta após cada lavagem para permitir a 
ventilação e evitar maus odores.



Como Utilizar a Máquina de Lavar Roupa: 
Processo de Utilização
Antes de lavar roupa pela primeira vez, deve executar um ciclo completo sem roupa para limpar o tambor e eliminar 
quaisquer resíduos de fabrico. Siga estes passos:

Ligar e Abrir
Ligue a máquina de lavar roupa à 
tomada elétrica e certifique-se de 
que a torneira da água está 
completamente aberta.

Selecionar Programa
Ligue a máquina e selecione o 
programa "Algodão 20°" para este 
primeiro ciclo.

Iniciar Ciclo
Prima o botão "Iniciar/Pausar" para 
começar. É normal que fique 
alguma água no tambor devido aos 
testes de fábrica.

Preparação Geral para Lavar Roupa

Ligação da Mangueira
Certifique-se de que a mangueira de entrada está bem 
ligada à torneira e que a torneira está aberta. Além 
disso, verifique se a mangueira de escoamento está 
corretamente posicionada.

Ligação Elétrica Segura
Verifique se a tomada está devidamente ligada à terra 
antes de inserir a ficha de alimentação.

Preparação da Roupa

Separar
Separe a roupa por cor e de acordo com as etiquetas de 
conservação. A maioria das peças tem uma etiqueta de 
conservação têxtil no colarinho ou na costura lateral.

Esvaziar os Bolsos
Certifique-se de que todos os bolsos estão vazios. Objetos 
estranhos (pregos, clipes, moedas, etc.) podem danificar as 
peças e os componentes da máquina.

Fechar Fechos e Botões
Feche todos os fechos, colchetes e ilhós antes de lavar para 
evitar danos nas peças ou na máquina de lavar roupa.

Roupa Escura
Os tecidos escuros contêm frequentemente excesso de 
tintura e devem ser lavados separadamente várias vezes 
antes de serem incluídos numa carga mista. Lave sempre as 
peças coloridas e tingidas separadamente.

Pré-tratamento de Manchas
As zonas muito sujas ou manchadas devem ser pré-
tratadas com detergente líquido ou tira-nódoas.

Virar as Peças ao Contrário
Vire as peças que se desgastam facilmente ou que têm uma 
superfície de lã ao contrário antes de as introduzir na 
máquina para as proteger.



Como Utilizar a Máquina de Lavar Roupa: Utilizar o 
Dispensador de Detergente
O dispensador de detergente da sua máquina de lavar roupa foi concebido para distribuir eficazmente os produtos de lavagem em cada ciclo. 
Compreender como utilizá-lo corretamente é fundamental para uma lavagem ideal.

O dispensador de detergente da sua máquina de lavar roupa tem três 
compartimentos principais:

Compartimento de lavagem principal: Onde se adiciona o detergente 
para o ciclo de lavagem principal. Normalmente marcado como "II".
Compartimento do amaciador: Para amaciador de roupa. Não 
ultrapasse a marca do nível máximo.
Compartimento de pré-lavagem: Para detergente se a opção de pré-
lavagem estiver selecionada.

Quantidade Adequada de Detergente
A quantidade correta de detergente dependerá de vários fatores, 
garantindo uma limpeza eficaz sem resíduos excessivos:

Quantidade de roupa: Não sobrecarregue o tambor para permitir uma 
dissolução adequada do detergente.
Nível de sujidade da roupa:
Ligeiramente suja: Sem sujidade nem manchas visíveis; possivelmente 
um ligeiro odor corporal.
Suja: Visivelmente suja e/ou com algumas manchas ligeiras.
Muito suja: Sujidade e manchas visíveis e/ou sujidade seca.
Nível de dureza da água: Consulte as recomendações do fabricante 
do detergente de acordo com a dureza da água na sua zona.

Passos para um Ciclo de Lavagem Completo
Depois de preparar a sua roupa e o detergente, siga estes passos simples para iniciar um ciclo de lavagem:

Ligar
Certifique-se de que a torneira da água está aberta e de que a máquina 
de lavar roupa está ligada à corrente.

Carregar
Abra a porta e coloque a roupa separada no tambor, uma a uma.

Detergente
Feche a porta, adicione o detergente e o amaciador ao dispensador e 
feche-o.

Programa
Escolha o programa de lavagem adequado de acordo com o tipo de 
roupa e o nível de sujidade.

Iniciar
Prima o botão "Iniciar/Pausar" para iniciar o ciclo de lavagem.

Terminar
Quando o ciclo estiver concluído, ouvirá um sinal de aviso. A máquina de 
lavar roupa entrará em modo de espera e, em seguida, em modo de 
suspensão após 10 minutos de inatividade.



Limpeza e Manutenção
Antes de limpar a máquina de lavar roupa, desligue-a da corrente elétrica. Nunca limpe a máquina de lavar roupa 
diretamente com água, pois isso pode danificar os componentes elétricos.

Limpeza Exterior
Manter o exterior da sua máquina de lavar roupa limpo não 
só melhora a sua aparência, como também evita a 
acumulação de sujidade e resíduos. Utilize um produto de 
limpeza suave e não abrasivo ou simplesmente uma 
solução de água morna e sabão neutro. Humedeça um 
pano macio e bem torcido com esta solução e limpe todas 
as superfícies exteriores da máquina. Certifique-se de as 
secar completamente com um pano macio e limpo após a 
limpeza para evitar marcas de água. É fundamental evitar 
a utilização de solventes, produtos de limpeza abrasivos, 
limpa-vidros ou produtos de limpeza multiusos. Estes 
produtos contêm frequentemente produtos químicos 
agressivos que podem descolorir, corroer ou danificar 
permanentemente as superfícies de plástico, a pintura e 
outros componentes delicados da sua máquina de lavar 
roupa.

Limpeza do Tambor de Lavagem
O tambor da máquina de lavar roupa pode acumular 
resíduos de detergente, amaciador, sujidade da roupa e 
humidade, o que, com o tempo, pode provocar maus 
odores e afetar a qualidade da lavagem. Para o manter 
impecável e livre de bactérias, recomendamos limpar o 
tambor de 3 em 3 meses utilizando o programa "Limpeza 
do Tambor" (se o seu modelo o incluir). Este ciclo 
especializado foi concebido para funcionar a altas 
temperaturas e velocidades para eliminar qualquer 
acumulação de resíduos e desinfetar o interior do tambor, 
garantindo que a sua roupa sai sempre fresca e limpa.

Limpeza da Gaveta
Elimine os resíduos de detergente regularmente. Limpe a 
gaveta seguindo estes passos:

Puxe a gaveta até sentir resistência. Prima a patilha de 
libertação e, ao mesmo tempo, puxe a gaveta para a 
retirar da máquina.

Retire o sifão do compartimento e limpe-o.

Limpe o dispensador com uma escova e água morna.

Limpeza do Filtro da Bomba de 
Escoamento
O filtro da bomba de escoamento é um componente 
essencial que retém fiapos, moedas, botões e outros 
objetos pequenos que podem danificar a bomba ou 
bloquear o sistema de escoamento. É fundamental limpá-
lo de 2 em 2 meses ou imediatamente se detetar uma falha 
no escoamento (por exemplo, a água não escoa 
completamente, o ciclo de lavagem demora mais do que o 
normal a terminar ou aparecem códigos de erro 
relacionados com o escoamento).

Para começar, desligue sempre a máquina da rede 
elétrica e retire a ficha por segurança.

1.

Localize a tampa de acesso ao filtro, geralmente na 
parte inferior frontal da máquina de lavar roupa. Abra-a 
com cuidado, utilizando uma chave de fendas de 
cabeça plana se necessário.

2.

Prepare um recipiente plano, como um tabuleiro ou um 
prato fundo, e coloque-o por baixo da bomba. Haverá 
uma pequena quantidade de água residual que 
escoará ao retirar o filtro.

3.

Rode o filtro lentamente no sentido anti-horário para o 
desaparafusar e retirar. Tenha cuidado, pois a água 
residual sairá neste momento.

4.

Limpe o filtro cuidadosamente sob a torneira com água 
corrente para remover todos os fiapos, objetos 
estranhos e resíduos. Pode utilizar uma escova 
pequena para limpar as ranhuras se necessário. Além 
disso, certifique-se de limpar o alojamento do filtro no 
interior da máquina.

5.

Uma vez limpo, volte a inserir o filtro e rode-o no 
sentido horário para o apertar firmemente. Certifique-
se de que está bem colocado para evitar fugas. Feche 
a tampa de acesso.

6.



Guia de Resolução de Problemas
Explicações Avançadas

Problema Código 
de erro

Causa possível Soluções

A água no interior do 
equipamento demora 
demasiado a encher.

             
E01           

A torneira não está aberta.1.
O tubo de escoamento está 
apoiado no chão.

2.

A válvula de entrada de água 
está danificada.

3.

Abra a torneira.1.
Encaixe o tubo.2.
Substitua a válvula de 
entrada de água.

3.

O alarme de bloqueio da 
porta é ativado.

             
E02           

A porta está mal fechada.1.
Uma peça ficou presa entre a 
porta e o trinco.

2.

O bloqueio da porta está 
danificado.

3.

Feche a porta 
corretamente.

1.

Coloque a peça no interior 
do tambor.

2.

Substitua o trinco de 
bloqueio da porta.

3.

O equipamento demora 
demasiado a escoar.

             
E03           

O tubo de escoamento ficou 
dobrado ou torcido.

1.

O filtro da bomba de 
escoamento está obstruído.

2.

As tubagens do sistema de 
escoamento estão 
bloqueadas.

3.

Inspecione o tubo de 
escoamento.

1.

Limpe o filtro.2.
Inspecione o sistema de 
escoamento e limpe-o.

3.

A água no interior do 
equipamento transborda. / O 
sensor de água não funciona 
normalmente.

             
E04           

A válvula de entrada de água 
está danificada.

1.

Existe um falso contacto na 
ligação entre o sensor de água 
e os cabos.

2.

O sensor de água está 
danificado.

3.

Substitua a entrada de 
água.

1.

Inspecione e fixe as 
ligações.

2.

Substitua o sensor de 
água.

3.

O motor não funciona.              
E05           

Existe um falso contacto na 
ligação entre o motor e os 
cabos.

1.

A proteção contra 
sobreaquecimento do motor 
foi ativada.

2.

O motor está danificado.3.

Inspecione e fixe as 
ligações.

1.

Verifique se o 
equipamento está 
sobrecarregado. Desligue 
o equipamento e tente 
novamente quando o 
motor arrefecer.

2.

Substitua o motor.3.

Existe uma falha no 
aquecedor.

             
E06           

Existe um falso contacto na 
ligação entre o aquecedor e os 
cabos.

1.

O aquecedor está danificado.2.

Inspecione e fixe as 
ligações.

1.

Substitua o aquecedor.2.

Existe uma falha no sensor de 
temperatura.

             
E07           

Existe um falso contacto na 
ligação entre o sensor de 
temperatura e os cabos.

1.

O sensor de temperatura está 
danificado.

2.

Inspecione e fixe as 
ligações.

1.

Substitua o sensor de 
temperatura.

2.

Existe uma anomalia na 
tensão.

             
E08           

A tensão da rede de 
abastecimento elétrico é 
demasiado alta ou demasiado 
baixa.

1. Desligue e reinicie após a 
tensão ser restabelecida.

Existe uma falha de 
comunicação.

             
E09           

A linha de comunicações está 
danificada.

1.

A placa do ecrã está 
danificada.

2.

Inspecione se os 
terminais de cablagem e 
as linhas de 
comunicações estão 
danificados.

1.

Substitua a placa do ecrã.2.



Guia de Resolução de Problemas
Explicações Avançadas

Problema Código 
de erro

Causa possível Soluções

Falha de frequência variável 
na placa.

               
E10             

O circuito da placa de 
conversão de frequência está 
danificado.

1.

A placa de conversão de 
frequências apresenta falhas.

2.

Inspecione se os 
terminais de cablagem da 
placa de conversão de 
frequência apresentam 
danos.

1.

Substitua o conversor de 
frequência.

2.

Nível excessivo de água 
aparece no ecrã.

               
H L             

O nível de água é excessivo.1. Resolverá assim que o 
nível voltar à normalidade.

1.

Temperatura excessiva 
aparece no ecrã.

               
H t             

A temperatura é excessiva.1. Resolverá assim que a 
temperatura voltar à 
normalidade.

1.




